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Il mondo del gioco 
e di Lappset sono universali
Gioco, jeu, jogo, juego, lek, leikki, mäng, play, spelleke, Spiel, … 
La lingua del gioco è universale. In tutto il mondo, i bambini 
giocano – quando viene data loro la possibilità. Giocano a palla, 
campana e acchiappino, vanno sull’altalena, si arrampicano, schi-
vano, corrono, stanno in equilibrio, ne fanno di tutti i colori sulla 
sabbia, scivolano, fanno le piroette, si appendono e, soprattutto, 
si godono il movimento e la compagnia degli altri.

Ogni bambino dovrebbe avere il diritto di giocare in modo libero 
e sicuro ovunque, al coperto e all’aperto. Secondo alcuni studi 
internazionali, il gioco supporta lo sviluppo globale dei bambini 
verso l’età adulta: il loro benessere sociale, emotivo, cognitivo e 
fi sico. Quando giocano, i bambini allenano tutte le abilità di cui 
avranno bisogno in seguito nella vita. Il gioco supporta l’appren-
dimento, migliora la capacità di concentrazione e alimenta la 
creatività. Il movimento è una parte fondamentale del gioco dei 
bambini, in quanto potenzia la loro forma fi sica in modo naturale. 
I metodi d’insegnamento basati su elementi giocosi sono sempre 
più spesso inclusi nel curriculum didattico. 

Quando l’ambiente di gioco è stato progettato tenendo in 
considerazione l’età e la fase di sviluppo attuali dei bambini, essi 
possono concentrarsi su giochi d’immaginazione. È facile per i 
genitori portare i loro fi gli ad un parco giochi sicuro e di elevata 
qualità. Quando il parco giochi è stato progettato correttamente 

ed è dotato di attrezzature durature, evolutive e sicure, il cliente 
può essere certo di aver acquistato un parco giochi che soddi-
sferà le esigenze degli utenti. 

Lappset ha più di 45 anni d’esperienza nella progettazione, pro-
duzione, installazione e manutenzione di parchi giochi e attrezza-
ture per parchi giochi. Il design dei nostri prodotti si basa sui dati 
provenienti dalla ricerca e viene realizzato in collaborazione con 
esperti di vari settori. Le nostre soluzioni di prodotti sono adatte 
a qualsiasi ambiente, dalla campagna alla città, e offrono vari 
look alternativi, dal design naturale a quello scandinavo moderno. 
Nella nostra gamma di prodotti è possibile trovare opzioni per 
qualsiasi budget, dai set per parchi giochi dal prezzo contenuto ai 
sistemi più costosi. 

Benvenuti nel mondo universale del gioco e di Lappset! Scopri il 
nostro nuovo Catalogo Giochi! Ulteriori prodotti sono reperibili 
nel nostro sito web. Il nostro personale addetto alle vendite e 
l’assistenza clienti saranno d’aiuto per qualsiasi domanda relativa 
al gioco, ai parchi giochi e alla loro sicurezza. Inoltre, è possibile 
restare in contatto con noi tramite i social media. @LappsetGroup 
#lappset
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SOCIALE EMOTIVO

FISICOCOGNITIVO

In tutto il mondo, i bambini giocano – 
quando viene data loro la possibilità.

Secondo alcuni studi internazionali, il gioco supporta lo sviluppo 
globale dei bambini: il loro benessere sociale, emotivo, cognitivo 
e fi sico. Il gioco aiuta i bambini a rilassarsi e a ridurre i livelli di 
stress. Il gioco rafforza l’autostima dei bambini. Quando i bambini 
giocano, si muovono in modo naturale e ciò potenzia la loro 
forma fi sica e sviluppa le loro capacità motorie, costituendo le 
fondamenta per un modo di vita fi sicamente attivo. Di base, i 
bambini non giocano per imparare, ma imparano mentre giocano. 
Quando giocano, i bambini allenano le abilità di cui avranno bi-
sogno in seguito nella vita. Sebbene l’apprendimento non sia lo 
scopo ultimo del gioco, il gioco stesso supporta l’apprendimento, 
migliora la capacità di concentrazione e alimenta la creatività.

Lappset è stata un’azienda all’avanguardia nello sviluppo 
di ambienti di apprendimento basati sul gioco. Nel progetto 
multidisciplinare Let’s Play, abbiamo collaborato con la Facoltà 
di Magistero dell’Università di Lapland, l’Università di Scienze 
Applicate di Lapland e con professionisti IT per creare una base 
per ambienti di apprendimento che abbinino tecnologia digitale 
e gioco. Come risultato della ricerca condotta all’interno del pro-
getto, i metodi d’insegnamento basati su gioco ed elementi gio-
cosi vengono inclusi sempre più spesso nei curriculum didattici 
delle scuole. Il gioco è inoltre diventato parte dell’insegnamento 
di tutti i giorni. Le aree riservate a gioco e sport nei parchi giochi 
di asili e scuole invogliano i bambini a muoversi durante le pause 
e ciò, a sua volta, migliora le loro capacità di apprendimento.

Il signifi cato del gioco viene inteso in modo diverso in culture 
diverse, sebbene il gioco dei bambini sia abbastanza simile in 
tutto il mondo. Naturalmente, paesi diversi hanno abitudini e tra-
dizioni diverse e personali. In determinate culture viene data par-
ticolare importanza all’esercizio delle abilità cognitive sin dalla 
tenera età, mentre in altre viene privilegiato il gioco libero come 
base della vita: imparare, andare a scuola e svilupparsi verso l’età 
adulta. Di conseguenza, ogni bambino dovrebbe avere il diritto di 
giocare in modo libero e sicuro ovunque, al coperto e all’aperto.

E soprattutto, il gioco dovrebbe essere divertente, gioioso, 
spontaneo e fantasioso – e dovrebbe trasmettere ai bambini 
esperienze emotive e comunitarie positive! È per questo motivo 
che riserviamo un’attenzione sempre maggiore al design dei 
prodotti, in conformità al principio di Inclusive Design, in modo 
che tutti i bambini possano giocare.

La missione di Lappset è quella di creare prodotti e abbinarli 
in soluzioni che garantiscano che bambini di età diverse, in tutto 
il mondo, possano giocare in parchi giochi sicuri progettati per la 
loro particolare età e per la loro fase di sviluppo. Vogliamo ispira-
re e incoraggiare tutti i bambini a muoversi e a unirsi al gioco!

La lingua del gioco 
è universale
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Design concentrato sull’utente
Il nostro design e i nostri prodotti sono sempre basati su dati 
provenienti dalla ricerca. Oltre alla sicurezza, una delle caratteri-
stiche più preziose delle attrezzature per i parchi giochi è il loro 
potenziale immaginativo – una delle pietre miliari della nostra 
fi losofi a in fatto di design. Collaboriamo con i maggiori esperti e 
organizzazioni del settore. Oltre ai collaudi tecnici, i nostri prodotti 
sono sempre collaudati anche da esperti reali, perché i bambini 
danno sempre i giudizi migliori. 

I materiali giusti nei posti giusti
Grazie ai nostri 45 anni di storia, sappiamo come vengono usati i 
parchi giochi. Sulla base della nostra esperienza, abbiamo sele-
zionato i materiali migliori in relazione a usura, durata ed effi cacia 
complessiva dei costi. In qualità di materiale naturale e user-frien-
dly, il legno resta piacevole da usare indipendentemente dalle 
condizioni atmosferiche. Grazie al nostro processo produttivo 

La gamma di prodotti 
più versatile sul mercato 
per tutte le fasce di età
Invitiamo persone di tutte le età – dai bambini ai primi passi, ai nonni – a venire a giocare, 
muoversi e passare del tempo insieme. Oltre ad attrezzature per giochi e sport, offriamo 
un’ampia selezione di arredi per cortili, parchi e strade. I nostri prodotti sono adatti all’uso 
sia all’aperto, sia al coperto.

di legno lamellare, i nostri componenti in legno non si piegano, 
attorcigliano o scheggiano. Il processo di verniciatura LappCoat 
rende i componenti metallici altamente duraturi, aggiungendo 
loro un tocco estetico fi nale. In confronto ai materiali in plastica, 
il laminato ad alta pressione (HPL) è altamente duraturo indipen-
dentemente dalle condizioni atmosferiche.

Prodotti collaudati e sicuri
Per garantire una qualità di produzione costante e metodi opera-
tivi ecosostenibili, le nostre attività sono certifi cate in conformità 
al sistema di qualità ISO 9001 e al sistema di gestione ambienta-
le ISO 14001.  I nostri prodotti sono sempre progettati e fabbri-
cati in conformità alle norme di sicurezza applicabili. Le proprietà 
meccaniche dei nostri prodotti sono garantite da collaudi mecca-
nici e la sicurezza operativa è collaudata in conformità a metodi 
approvati a livello internazionale.
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Prendersi la responsabilità per 
l’ambiente, l’economia e le persone
La responsabilità sociale aziendale di Lappset si basa su tre 
aspetti di responsabilità – la responsabilità per l’ambiente, l’eco-
nomia e le persone – applicati in conformità alle raccomandazioni 
della norma internazionale ISO 26000. I principi etici correlati alla 
responsabilità aziendale vengono applicati in tutte le attività del 
Gruppo. Inoltre, richiediamo alla nostra rete di subfornitori che 
tutti i nostri partner, in tutto il mondo, rispettino il nostro Codice 
di condotta per i fornitori.

Prendersi cura dell’ambiente e renderlo godibile
In tutto ciò che riguarda l’ambiente, siamo stati all’avanguardia 
nel nostro settore sin dalla fondazione dell’azienda, negli anni ‘70.  
La sostenibilità fa parte del nostro DNA, come dichiarato in uno 
dei nostri quattro valori di base. La gestione degli affari ambien-
tali e il sostegno allo sviluppo sostenibile sono parti fondamentali 
della nostra qualità aziendale e della nostra fi losofi a operativa. 
Rispettiamo gli aspetti ambientali, a partire dall’approvvigio-
namento e dal design dei prodotti, attraverso l’intero processo 
produttivo fi no all’installazione. La lunga durata dei nostri pro-
dotti supporta lo sviluppo sostenibile. Operiamo in conformità ai 
requisiti del sistema di gestione ambientale ISO 14001. Il nostro 
sistema certifi cato (n° 1685–09) copre tutti i nostri stabilimenti 
produttivi in Finlandia ed Estonia. È sottoposto ad audit da parte 
di un revisore indipendente esterno, a intervalli regolari.

I nostri prodotti sono progettati, prodotti, imballati e spediti 
in modo da danneggiare l’ambiente nel minor modo possibile. 

Utilizzando materiali duraturi e riciclabili, risparmiamo materie pri-
me ed energia. Riduciamo al minimo le emissioni provocate dalle 
spedizioni selezionando partner logistici consapevoli dal punto di 
vista ambientale, imballando con cura i nostri prodotti, riempiendo 
i container alla massima capacità e favorendo il trasporto maritti-
mo verso i paesi più lontani. 

Grazie alla struttura modulare dei nostri prodotti, possiamo ot-
timizzare il consumo, la produzione, la conservazione e il trasporto 
di materiali in legno. Acquisiamo i materiali in legno soltanto da 
foreste certifi cate PEFC (Programma per il riconoscimento di 
schemi nazionali di Certifi cazione Forestale) e ciò garantisce che 
i materiali che utilizziamo provengano da foreste gestite che se-
guono i principi dello sviluppo sostenibile. Lappset dispone inoltre 
di un certifi cato CoC PEFC (Catena di custodia, n° 4704–05) che 
garantisce il corretto controllo della catena di custodia. La sicurez-
za d’uso dei nostri prodotti è collaudata in conformità ai metodi di 
collaudo approvati a livello internazionale. Ci prendiamo cura della 
sicurezza e della salute occupazionale del nostro personale, in 
conformità all’apposito programma del Gruppo. 

La nostra politica ambientale mira a ridurre al minimo gli 
impatti ambientali di manifattura, prodotti e servizi. Monitoriamo 
l’effi cienza di queste misure per mezzo di audit e ispezioni interne 
e tramite la misurazione del consumo di materie prime, energia 
e acqua. Sviluppiamo continuamente le nostre attività e i nostri 
processi produttivi in conformità alla fi losofi a di “produzione 
snella”.

La gestione responsabile delle fi nanze aziendali 
garantisce la crescita nel lungo termine
Le fi nanze aziendali costituiscono una parte fondamentale della 
responsabilità sociale aziendale. Per Lappset, ciò signifi ca che 
la gestione delle fi nanze aziendali mira a rendere possibile una 
crescita nel lungo termine. L’obiettivo della nostra azienda a 
conduzione familiare è quello di garantire che le attività aziendali 
continuino da una generazione all’altra, creando al contempo 
valore aggiunto per gli stakeholder.

Responsabilità economica signifi ca inoltre seguire i principi di 
una corretta corporate governance in tutte le attività. In aggiunta 
alla corretta corporate governance, il rispetto della legislazione 
nazionale e internazionale correlata alla gestione fi nanziaria 
aziendale e alle buone prassi associate è una parte naturale delle 
nostre attività. Lappset è un’azienda solida e stabile dal punto 
di vista fi nanziario, come comprovato dal certifi cato di rating del 
credito AAA assegnatoci per molti anni consecutivi.

Rispettare e motivare le persone
Il terzo pilastro della responsabilità aziendale è la dimensione 
sociale che riguarda le persone, cioè le relazioni della nostra 
azienda con qualsiasi gruppo di stakeholder, inclusi personale, 
proprietari, investitori, clienti, utenti fi nali, fornitori e subfornitori, 
partner, concorrenti, autorità, società controllate, rete di distribu-
tori, organizzazioni, istituti didattici e loro studenti, mass-media 
e visitatori. In conformità ai nostri valori, operiamo in maniera da 
rispettare le persone e motivarle in vari modi, condividendo al 
contempo i successi raccolti durante il percorso.

Responsabilità sociale aziendale signifi ca inoltre che non 
accettiamo l’uso del lavoro minorile o forzato in alcuna forma. Ri-
spettiamo e applichiamo la legislazione nazionale e internaziona-
le sulla manodopera. La promozione della sicurezza e della salute 
occupazionale è la priorità numero uno in tutte le nostre attività 
e, poiché adottiamo il nuovo modello operativo in conformità 

Fatti:
 » Nelle sue attività, Lappset Group Ltd è conforme 

alle raccomandazioni della norma ISO 26000 sulla 
responsabilità aziendale.

 » La sua responsabilità aziendale include ambiente, 
economia e persone.

 » Lappset dispone di un sistema di gestione ambien-
tale certifi cato in conformità alla norma ISO 14001 
(n° 1685–09), di un sistema di qualità in conformità 
alla norma ISO 9001 (n° 1088–10) e del certifi cato 
CoC PEFC sul controllo della catena di custodia dei 
materiali in legno (n° 4704–05).

 » La validità di tali certifi cati può essere verifi cata al 
seguente indirizzo: www.inspecta.fi 

 » Lappset richiede ai suoi subfornitori di rispettare 
la politica dei fornitori dell’azienda e il Codice di 
condotta etica associato.

 » Per ulteriori informazioni sulla responsabilità azien-
dale, è possibile consultare www.lappset.com

alla fi losofi a di “produzione snella”, il suo signifi cato aumenterà 
ulteriormente in futuro.

La cooperazione di Lappset con varie entità – ad esempio, 
università, altri istituti didattici e varie scuole – rappresenta 
l’impatto sociale dell’azienda. Per quasi quattro decenni, abbiamo 
assegnato una borsa di studio alle tesi migliori nel settore dell’ar-
chitettura del paesaggio, selezionate annualmente dalla Scuola 
di arti, design e architettura dell’Università di Aalto. In Finlandia, 
organizziamo inoltre ogni anno una gara di pianifi cazione regio-
nale in collaborazione con un cliente specifi co per studenti di 
pianifi cazione e architettura del paesaggio. In aggiunta, offriamo 
agli studenti di vari istituti didattici l’opportunità di scrivere tesi o 
di fare tirocinio con noi.

Come parte delle nostre attività fi lantropiche, sosteniamo or-
ganizzazioni nazionali e associazioni sportive locali che offrono a 
bambini e adolescenti l’opportunità di praticare sport. Il progetto 
“New Children’s Hospital 2017”, destinato alla realizzazione di un 
nuovo ospedale pediatrico a Helsinki che serva l’intera Finlandia, è 
l’obiettivo principale delle nostre opere fi lantropiche. Come parte 
del nostro programma per le risorse umane, sosteniamo il benes-
sere dei membri del nostro personale incoraggiandoli a essere 
fi sicamente attivi, ad esempio tramite abbonamenti in palestra 
e altri vari eventi. Per aiutare il nostro personale a mantenere la 
capacità lavorativa, sono state realizzate aree ginniche collegate 
agli uffi ci Lappset di Rovaniemi e Helsinki, in cui il personale può 
recarsi per allenarsi.

L’AMBIENTE

L’ECONOMIA LE PERSONE
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Il gelo punge, il sole scotta... 
Ma il pino del nord resisterà. 

La natura è una buona sostenitrice della nostra scelta di mate-
riali. Il pino del nord è sempre stato esposto a quattro mutevoli 
stagioni e a fenomeni atmosferici che passano da un estremo 
all’altro. Il pino è un materiale naturale e soffi ce per i bambini. Re-
sta piacevole da usare in qualsiasi condizione atmosferica, perché 
non diventa caldo sotto il sole né gela con il freddo.

In altre parole, non c’è da meravigliarsi se abbiamo scelto il 
pino – collaudato in modo naturale nelle rigide condizioni del 
Nord – come nostro materiale. Il pino è un materiale sostenibile 
dal punto di vista sia economico, sia ecologico. La sua durata 
è stimata tra 10 e 20 anni, a patto che il legno utilizzato nelle 
strutture all’aperto sia conservato e mantenuto in modo appro-
priato. In determinati parchi giochi è anche possibile trovare alcuni 
dei nostri prodotti installati più di 30 anni fa! 

Un’altra proprietà importante del pino – oltre alla sua durata 
– è la sua ecosostenibilità: come materiale, ha un impatto sull’am-
biente di segno negativo. In altre parole, scegliendo il corretto 
materiale ligneo è possibile infl uire sul rallentamento dei muta-
menti climatici. Utilizziamo soltanto alberi abbattuti in foreste 
certifi cate: ciò signifi ca che il materiale è garantito come prodotto 
in modo ecologico. Il certifi cato PEFC che utilizziamo attualmente 
è il certifi cato boschivo maggiormente usato a livello mondiale e 
può essere assegnato soltanto da revisori indipendenti. Inoltre, 
l’uso di foreste certifi cate è strettamente monitorato.

Il legno è 
un materiale 
user-friendly
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Utilizziamo soltanto materiali 
duraturi di alta qualità

Componenti metallici
I componenti metallici sono realizzati in acciaio 
inox, alluminio anodizzato o verniciato oppure 
acciaio inox zincato a caldo; i componenti 
in acciaio sono sabbiati, trattati con zinco 
epossidico e vernice a polvere oppure dotati di 
un rivestimento in zinco elettrodepositato e 
poi verniciato a polvere. I componenti metallici 
sono straordinariamente resistenti ai fenomeni 
atmosferici, hanno un aspetto rifi nito e sono 
anche riciclabili.

Pannelli in laminato 
ad alta pressione
Utilizziamo pannelli robusti e duraturi di alta 
qualità, realizzati in laminato ad alta pressione.

Catene delle altalene
Le catene delle nostre altalene sono in 
acciaio inox del diametro di 6 mm e ga-
rantiscono una protezione di lunga durata 
contro la corrosione, anche nelle condizioni 
più estreme. 

Sostegni delle altalene
I sostegni delle altalene sono in acciaio inox 
fuso passivato contro la corrosione. I sostegni 
non fanno rumore e resistono a lungo alle 
sollecitazioni meccaniche e ambientali. Grazie 
ad una riprogettazione completa, i sostegni 
delle nostre altalene sono adesso i più duraturi 
sul mercato, estremamente resistenti e robusti. 
I sostegni non richiedono alcun intervento di 
manutenzione ed è semplice staccarli con stru-
menti ordinari per il rimessaggio stagionale.

Copricatene delle altalene
Tutti i seggiolini con catene delle nostre 
altalene sono muniti di copricatene in 
plastica che proteggono il bambino e sono 
piacevoli da toccare. 

Appigli per arrampicata 
Gli appigli per arrampicata sono stati realizzati 
con materiali in arenaria pressata e progettati 
appositamente per consentire ai bambini di 
arrampicarsi. Sono sicuri da usare e, al tatto, 
sono simili ai materiali in pietra naturale.

Simbolo del prodotto Lappset
Tutti i nostri prodotti sono muniti di un 
simbolo che specifi ca il modello esatto 
del prodotto. Ciò semplifi ca l’ordinazione 
dei pezzi di ricambio e gli interventi di 
manutenzione. 

Corde e reti
Tutte le corde e le reti che utilizziamo sono 
in acciaio rinforzato. I giunti cruciformi 
sono in acciaio inox. I dispositivi di chiusura 
delle corde sono in plastica dura; nei giunti 
esposti ai cambiamenti angolari maggiori 
vengono utilizzati dispositivi di chiusura 
appositamente progettati.

Legno del nord 
Il materiale ligneo che utilizziamo è pino del 
nord a grana fi ne, certifi cato PEFC™. Le modifi -
che dell’umidità provocano meno cambiamenti 
nel legno lamellare rispetto al legno solido. 
Risultato: il legno lamellare mantiene la sua 
forma anche con il passare del tempo.  

Tutti i nostri prodotti 
sono riciclabili o 

possono essere utilizzati 
nella produzione di 

energia termica.
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Tunnel e scivoli a tubo
I tunnel e gli scivoli a tubo sono realizzati in 
plastica destinata all’uso all’aperto, tollerano le 
temperature elevate e i fenomeni atmosferici 
e sono resistenti agli impatti. 

Molla elicoidale Lappset
La molla elicoidale dei giochi a molla, svilup-
pata da Lappset, ha offerto ai bambini la gioia 
di un movimento rapido per più di 30 anni. È 
realizzata in acciaio robusto con rivestimento 
Lappcoat. La molla elicoidale non si sposta 
lateralmente: in questo modo, i bambini si di-
vertono con un movimento oscillatorio sicuro. Il 
movimento avanti-e-indietro della molla ha un 
effetto calmante sui bambini.

Perno girevole Lappset Multinivel
Oltre a far ruotare la piattaforma, il perno 
girevole ne permette l’oscillazione, introducen-
do così una nuova funzionalità. In aggiunta, 
i perni dei prodotti più grandi sono muniti, 
per una maggiore sicurezza, di un dispositivo 
che interrompe la rotazione in caso di caduta 
dell’utente.

Scivolo in plastica
Lo scivolo di alta qualità è realizzato in plastica 
MD-PE. La plastica utilizzata per lo scivolo soddisfa 
i requisiti REACH (normativa dell’UE riguardante 
la registrazione, valutazione, autorizzazione e 
restrizione delle sostanze chimiche) e non contiene 
alcun composto nocivo alla salute. Lo scivolo in 
plastica non richiede interventi di manutenzione, è 
resistente agli impatti e resta fresco sotto il sole. 
Le scanalature lungo la parte centrale dello scivolo 
ne velocizzano l’asciugatura dopo la pioggia. Grazie 
al suo peso contenuto, lo scivolo in plastica protet-
ta dai raggi UV è facile da trasportare e installare.

Scivolo in legno
La struttura è realizzata in legno lamellare 
multistrato. La lamella in cima alla trave 
arcuata è realizzata in laminato ad alta 
pressione e protegge la parte superiore 
dall’usura, risultando al contempo comoda 
da usare. La superfi cie scorrevole in acciaio 
inox, dello spessore di 2 mm, resta come 
nuova per anni e anni, fa poco rumore e 
dura molto a lungo se sottoposta a corret-
ta manutenzione.

Scivolo in laminato ad alta pressione
Lo scivolo in laminato ad alta pressione richiede 
una minore manutenzione rispetto a quelli in le-
gno; è comparabile ad uno scivolo completamente 
in acciaio. La superfi cie scorrevole in acciaio inox, 
dello spessore di 2 mm, resta come nuova per 
anni e anni, fa poco rumore e dura molto a lungo 
se sottoposta a corretta manutenzione. 

Componenti in frammenti 
di gomma incollati 
Per una parte della sua gamma di prodotti, Lappset 
utilizza componenti in frammenti di gomma incol-
lati, composti da granelli di gomma riciclata incollati 
insieme con un adesivo poliuretanico resistente ai 
fenomeni atmosferici. Alcuni di questi componenti 
sono composti da una combinazione di frammenti 
di gomma incollati e gomma naturale (EPDM).

Giunti sferici di prodotti metallici
I giunti sferici e i dispositivi di chiusura dei pan-
nelli della struttura sono realizzati in plastica 
poliammidica rinforzata con fi bra di vetro per 
uso all’aperto. Tollerano le temperature elevate 
e i fenomeni atmosferici e sono resistenti agli 
impatti.

Dispositivi di chiusura
I dispositivi di chiusura sono realizzati in accia-
io inox o in acciaio rivestito con zinco a caldo.
Le viti in acciaio inossidabili del diametro di 
8 mm, chiamate “Aippa” dal nome del nostro 
ingegnere addetto all’installazione, sono pro-
gettate appositamente per l’installazione. Non 
scivolano durante l’uso. In aggiunta, la forma 
della vite è stata progettata in modo da ridurre 
le fessure nel legno.

LappCoat è un metodo di rivestimento per i componenti in 
metallo sviluppato da Lappset. Abbiamo ideato questo metodo 
facendo particolare attenzione ai requisiti delle attrezzature per 
parchi giochi. Il rivestimento LappCoat è stato innovato grazie alla 
ricerca e sviluppo che ci hanno aiutato a defi nire le fasi del pro-
cesso di produzione, i prodotti chimici utilizzati e lo spessore del 
rivestimento. LappCoat offre componenti in metallo dalle qualità 
insuperabili, come una garanzia di 10 anni.

Il processo di rivestimento LappCoat è suddiviso in quattro 
fasi. Nelle fasi fi nali, i componenti in metallo vengono rivestiti con 
un primo strato di zinco epossidico che li protegge dalla corro-

sione e ripara eventuali piccoli graffi  presenti sulla superfi cie. La 
superfi cie LappCoat viene rifi nita con un rivestimento in polvere 
di poliestere, che la lascia luminosa, estremamente durevole e 
gradevole al tatto. Il metodo LappCoat garantisce che i compo-
nenti in metallo abbiano colori luminosi, vivaci e di lunga durata. 

Il processo di rivestimento LappCoat deve la sua unicità ai no-
stri metodi rigorosi e al controllo della qualità. Le fasi del processo 
sono state controllate fi n nei minimi dettagli.

Per garantire l’esito, abbiamo controllato anche i processi di 
tutti i subfornitori, importando i materiali necessari per il rivesti-
mento LappCoat.

LappCoat 
Un rivestimento straordinario per i componenti in metallo

Acciaio

Sabbiatura

Trattamento base

Zincatura

Trattamento a polvere
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Tampere, Finland
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Outokumpu, Finland
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Lisbon, Portugal
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Adelaide, Australia
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Groningen, Netherlands
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Melbourne, Australia
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Lappeenranta, Finland
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Helsinki, Finland
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Brisbane, Australia
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Haltern am See, Germany
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The Hague, Netherlands
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Rovaniemi, Finland
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Seinäjoki, Finland
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Puerto Rico, Spain
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Setúbal, Portugal
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Simboli sulle pagine di prodotti

Area di sicurezza (m²) Spazio minimo Gruppi di età degli utenti Altezza di caduta
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Gli animali a molla possono catturare l’attenzione 
dei bambini anche solo per il loro aspetto gioioso. 
Possono tollerare praticamente tutto: rudi caval-
cate e mutevoli condizioni atmosferiche.

Gli animali a molla, gioiosi e teneri, sono un classico dei parchi 
giochi. Vengono usati con grande entusiasmo ovunque siano 
disponibili. Abbiamo realizzato studi basati sull’osservazione e 
collaudi, dopodiché abbiamo utilizzato questo materiale per trova-
re il design ottimale per gli animali a molla. Sulla base dei collaudi, 
uno dei modi più popolari con cui vengono usati è quello di farli 
dondolare il più rapidamente possibile. Per questo motivo, abbia-
mo utilizzato la forma del seggiolino e i poggiapiedi per garantire 
la sicurezza della cavalcata. Perciò anche i più impavidi e scatenati 
resteranno sempre in sella!

Anche i genitori possono salire
Per le dimensioni del seggiolino e l’ampiezza dei poggiapiedi e 
della base, abbiamo tenuto in considerazione gli utenti più piccoli. 

Anche i bambini ai primi passi – meno di due anni di età – possono 
salire sull’animale da soli e in completa sicurezza. Grazie all’azione 
ottimizzata della molla, anche i bambini più piccoli possono imita-
re con facilità il ciondolamento del cane o il galoppo del cavallo. 
Al contempo, il seggiolino e la molla sono di dimensioni tali che 
un adulto può salire sull’animale tenendo un bambino piccolo. Le 
strutture delle nostre attrezzature sono state sottoposte a test 
di sollecitazione con 100.000 movimenti, senza mostrare alcun 
segno di danni.

Qualità duratura, manutenzione al minimo
Abbiamo selezionato i materiali in modo da mantenere al minimo 
l’esigenza di interventi di manutenzione annuali.  Gli animali a 
molla con strutture a pannelli sono realizzati in laminato ad alta 
pressione, che non richiede manutenzione. Questo materiale 
presenta un’elevata resistenza all’usura e ai fenomeni atmosferi-
ci.  Anche i materiali dell’impugnatura e del seggiolino sono stati 
selezionati tenendo conto delle condizioni più estreme. Tutto ciò 
signifi ca che i nostri animali a molla non vengono danneggiati da 
rudi cavalcate, freddo polare o sole a piombo.

I classici dei parchi giochi 
sono fatti per durare

GIOCHI 
A MOLLA
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010501 010506

010503010502

010504

010505

CAVALLO TOPO

6,4
    

LU: 3190
LA: 2280
A: 2020

2+ 520

6,3
    

LU: 3160
LA: 2280
A: 2020

2+ 520

DINO

6,7
    

LU: 3300
LA: 2280
A: 2020

2+ 520

CANE

6,3
    

LU: 3120
LA: 2280
A: 2020

2+ 520

MOTO

6,7
    

LU: 3300
LA: 2280
A: 2020

2+ 520

BALENA

6,4
    

LU: 3180
LA: 2280
A: 2020

2+ 520

L’ancoraggio in profondità 005049 
oppure la base in gomma 706923 
per montaggio in superfi cie deve 
essere ordinata separatamente.

L’ancoraggio in profondità 005049 
oppure la base in gomma 706923 
per montaggio in superfi cie deve 
essere ordinata separatamente.

L’ancoraggio in profondità 005049 
oppure la base in gomma 706923 
per montaggio in superfi cie deve 
essere ordinata separatamente.

L’ancoraggio in profondità 005049 
oppure la base in gomma 706923 
per montaggio in superfi cie deve 
essere ordinata separatamente.

L’ancoraggio in profondità 005049 
oppure la base in gomma 706923 
per montaggio in superfi cie deve 
essere ordinata separatamente.

L’ancoraggio in profondità 005049 
oppure la base in gomma 706923 
per montaggio in superfi cie deve 
essere ordinata separatamente.
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010512

010513

010511

010508

010507

010516

010514

ALCE

LUMACA

6,4
    

LU: 3170
LA: 2280
A: 2020

2+ 520

6,5
    

LU: 3230
LA: 2280
A: 2020

2+ 520

CAVALLUCCIO MARINO

6,6
    

LU: 3310
LA: 2280
A: 2020

2+ 520

GIRAFFA

6,3
    

LU: 3120
LA: 2280
A: 2020

2+ 520

RINOCERONTE

6,5
    

LU: 3220
LA: 2280
A: 2020

2+ 520

MAIALINO

6,8
    

LU: 3380
LA: 2280
A: 2020

2+ 520

PESCE

9,6
    

LU: 3700
LA: 2280
A: 2020

2+ 520

L’ancoraggio in profondità 005049 
oppure la base in gomma 706923 per 
montaggio in superfi cie deve essere 
ordinata separatamente.

L’ancoraggio in profondità 005049 
oppure la base in gomma 706923 per 
montaggio in superfi cie deve essere 
ordinata separatamente.

L’ancoraggio in profondità 005049 
oppure la base in gomma 706923 per 
montaggio in superfi cie deve essere 
ordinata separatamente.

L’ancoraggio in profondità 005049 
oppure la base in gomma 706923 per 
montaggio in superfi cie deve essere 
ordinata separatamente.

L’ancoraggio in profondità 005049 
oppure la base in gomma 706923 per 
montaggio in superfi cie deve essere 
ordinata separatamente.

L’ancoraggio in profondità 005049 
oppure la base in gomma 706923 per 
montaggio in superfi cie deve essere 
ordinata separatamente.

L’ancoraggio in profondità 005049 
oppure la base in gomma 706923 per 
montaggio in superfi cie deve essere 
ordinata separatamente.
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010515

010710

096319

096322

096320

096321
TRATTORE

7,5
    

LU: 3060
LA: 2730
A: 1920

2+ 420

VOLPE

7,4
    

LU: 2930
LA: 2830
A: 2230

2+ 420

FUN

10
    

LU: 2640
LA: 4100
A: 2145

1+ 450

COCCINELLA PER 8

12,3
    

LU: 4100
LA: 3450
A: 2140

1+ 490

COCCINELLA PER 2

7,7
    

LU: 3450
LA: 2480
A: 2125

1+ 470

COCCINELLA PER 4

11
    

LU: 3450
LA: 3450
A: 2140

1+ 490

L’ancoraggio in profondità 705101 
oppure la base in gomma 706923 per 
montaggio in superfi cie deve essere 
ordinata separatamente.

L’ancoraggio in profondità 705998 
oppure 2 x la base in gomma 706923 
per montaggio in superfi cie deve 
essere ordinata separatamente.

096319-096321: Ancoraggio compreso.
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137003M

137004M

220050

220051

200020

IODINE

21,2
    

LU: 5200
LA: 5200
A: 1930

3+ 1000

RUMBA

21,2
    

LU: 5200
LA: 5200
A: 2220

3+ 1000

BILICO PER DUE

11,8
    

LU: 5220
LA: 2420
A: 2660

3+ 1100

BILICO PER DUE

11,8
    

LU: 5220
LA: 2420
A: 2660

3+ 1100

CENTRIFUGA

14,4
    

LU: 4560
LA: 4000
A: 1800

6+ 1000

Ancoraggio al suolo.
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160005

137200M

137210M

200010

220037

220505

ARRAMPICATA 
PIRAMIDE

ROCKER

SHAKER

10,3
    

LU: 3600
LA: 3400
A: 2035

2+ 235

17,4
    

LU: 5360
LA: 3600
A: 2105

2+ 600

SURFY

38,3
    

LU: 6540
LA: 6540
A: 2350

4+ 1000UNION

19,5
    

LU: 5200
LA: 5010
A: 2090

2+ 290

17
    

LU: 5340
LA: 5440
A: 3310

4+ 1510

L’ancoraggio in profondità 160000 
deve essere ordinato separatamente.

Giallo / Nero
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137043M

220034

137042M

160001

220041

220501
220502

XROLL

FROGGY

21
    

LU: 5180
LA: 5180
A: 2000

4+ 1000

10
    

LU: 3560
LA: 3560
A: 1870

2+ 370

XSPEED

35,3
    

LU: 6700
LA: 6700
A: 2350

6+ 1000

PALLA (AZZURRO)

0
    

LU: 3450
LA: 3450
A: 2320

4+ 520

XSPEED DOPPIA

35,3
    

LU: 6700
LA: 6700
A: 2350

6+ 1000

Giallo
Nero
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Il gioco è una base per l’apprendimento

Dall’inizio alla fi ne, Finno ABC è stato progettato 
per sostenere il naturale entusiasmo dei bambini 
a muoversi e giocare. 

Oltre a essere user-friendly, i complessi della gamma di prodotti 
ABC – progettati per bambini fi no a 4 anni di età e per i loro geni-
tori – costituiscono spruzzi di gioia belli da vedere in un parco o un 
cortile. È naturale che i bambini ai primi passi desiderino imparare 
nuovi modi per muoversi. L’entusiasmo, le capacità fi siche e 
l’altezza di questi bambini richiedono strutture progettate apposi-
tamente  per loro, che alimentino il naturale desiderio di sviluppare 
capacità motorie. Fin dagli esordi, le attrezzature per parchi giochi 
Finno ABC sono state progettate per supportare lo sviluppo moto-
rio, prendendo in considerazione colori, forme, materiali e dimen-
sioni delle strutture. 

Gioco sicuro insieme ad un adulto
Quando usano le attrezzature ABC, i bambini possono imparare 
esercitando le funzionalità di base: le attrezzature permettono loro 
di dondolare, scivolare, arrampicarsi o anche sperimentare giochi 
di ruolo. I prodotti della gamma Finno ABC sono stati progettati in 
modo da essere semplici quanto basta per renderli facili da usare 
per i bambini ai primi passi, che possono giocare in questi set senza 
problemi di alcun tipo – e il gioco è il modo più naturale, per i bambi-
ni, di imparare cose nuove. Naturalmente, a questo tipo di bambini 
serve anche il supporto dei genitori nel processo di apprendimento. 
Ciò è stato preso in considerazione nelle dimensioni dei prodotti 
ABC, in modo che i genitori avessero abbastanza spazio per assiste-
re i loro fi gli. Adesso, inoltre, queste soluzioni di prodotti si adattano 
perfettamente alle altre famiglie dei nostri prodotti, permettendo la 
realizzazione di complessi più grandi per bambini di età diverse.

I prodotti ABC sono adesso dispo-
nibili con tetti allegri e divertenti! 

Per ulteriori informazioni 
è possibile consultare 
www.lappset.com

FINNO ABC
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104310M

104320M

104510M104325M

104315M

I prodotti ABC sono adesso dispo-
nibili con tetti allegri e divertenti! 

Per ulteriori informazioni 
è possibile consultare 

www.lappset.com

ANTON

17,2
    

LU: 5200
LA: 4650
A: 2370

1+ 1000

MARCUS

36,4
    

LU: 7110
LA: 7000
A: 2670

1+ 1000

LISA

20,7
    

LU: 7815
LA: 6250
A: 2700

1+ 1000

LUCAS

37,9
    

LU: 7930
LA: 6240
A: 2670

3+ 1000

TINO

22
    

LU: 7110
LA: 5130
A: 2670

1+ 1000

Montaggio in profondità.
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104512M

104515M

104072M

104500M

104980

220002M

220001M
SOFIA

0
    

LU: 7070
LA: 6300
A: 2380

1+ 570

LINNEA

0
    

LU: 7900
LA: 7075
A: 2510

1+ 570

ARRAMPICATA

20
    

LU: 4750
LA: 4700
A: 2970

3+ 1470

ROSA

7,2
    

LU: 6340
LA: 5960
A: 2370

1+ 1000

ESCAVATORE

0
    

LU: 5420
LA: 5420
A: 1800

3+ 345

21,3
    

LU: 6640
LA: 3210
A: 2500

1+ 1000

RAL7024, RAL9023,
Zincatura a fuoco

TERBIUM

11,6
    

LU: 6640
LA: 1750
A: 2500

1+ 1000

RAL7024, RAL9023,
Zincatura a fuoco

Montaggio in profondità.

Montaggio in profondità.

Montaggio in profondità.

Montaggio in profondità.

L’ancoraggio in profondità senza cemento può 
essere fatto con basi di fondazione. Le basi di 
fondazione ed i seggiolini a tavoletta e a gabbia 
devono essere ordinati separatamente.

L’ancoraggio in profondità senza cemento può 
essere fatto con basi di fondazione. Le basi di 
fondazione ed i seggiolini a tavoletta e a gabbia 
devono essere ordinati separatamente.

TELLURIUM

 Catena 160 cm

 Catena 160 cm
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M96371

J31934M

104610M

104333M

096325

CASETTA COCCINELLA

7,4
    

LU: 5180
LA: 4070
A: 2375

1+ 1000

NICO

0
    

LU: 4500
LA: 4500
A: 2350

2+ 550

TAVOLO A FIORE

0
    

LU: 3610
LA: 3610
A: 2120

1+ 320

ELLA

0
    

LU: 4420
LA: 3990
A: 2080

1+ 580

ALTALENA COCCINELLA

7
    

LU: 3200
LA: 2680
A: 1970

1+ 430
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104982

J51511M

M96254104620M

104625M M96009

104300M
GIOCO D’ACQUA

0
    

LU: 4400
LA: 4400
A: 1150

1+ 0

PICO

7
    

LU: 2930
LA: 2700
A: 1970

1+ 430

AEROPLANO

10,1
    

LU: 5670
LA: 5190
A: 2375

1+ 1000

TUNNEL

13,8
    

LU: 4060
LA: 3880
A: 2780

1+ 980

TUNNEL

19,1
    

LU: 5010
LA: 5010
A: 2780

1+ 980

CASTELLO

15,2
    

LU: 5180
LA: 4740
A: 2390

1+ 1000

CASETTA CON SEDUTE

0
    

LU: 3850
LA: 3850
A: 2320

1+ 0

Montaggio in profondità.

Ancoraggio compreso.
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FINNO Abbiamo ascoltato i designer e, soprattutto, gli 
utenti. Risultato? Cinque nuovi schemi di colori e 
un design scandinavo lineare.

Finno è un classico, conosciuto da chiunque abbia frequentato 
un parco giochi. Abbiamo osato rinnovare il nostro classico, che 
adesso è disponibile in cinque diversi schemi di colori e rifi nito 
con un tocco nuovo e moderno. L’idea per i nuovi schemi di colori 
è scaturita sia dai designer, sia dagli utenti. I mondi vivaci del 
colore sono armoniosi e invitano i bambini a giocare. Per quan-
to riguarda il design, invece, abbiamo optato per un approccio 
scandinavo dalle linee pulite. Adesso le strutture sono più aperte 

e hanno più aria intorno, ad esempio le pareti trasparenti per 
l’arrampicata e travi più strette.

All’aperto, insieme
Insomma, adesso ci sono cinque nuovi schemi con colori brillanti: 
Verde Lime, Rosso Mela, Tutti Frutti, Grigio Liquirizia e Fucsia 
Caramella. In aggiunta ai suoi colori, il design della gamma Finno 
segue le stesse linee delle gamme di attrezzature Fitness e 
Senior Sport. I parchi giochi Finno possono essere abbinati senza 
problemi ad altre gamme di prodotti, quali le attrezzature per 
aree sportive. Uno dei nostri concetti di base è quello di offrire ai 
bambini e ai loro genitori l’opportunità di muoversi e fare attività 
fi sica insieme.

Il nuovo Finno – un classico ridefi nito 
con tocchi di design moderno
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Pannello da gioco 
Mare

Pannello da gioco 
Cruscotto  

Pannello da gioco 
Abaco

Pannello da gioco 
Pista

Pannello da gioco 
Labirinto

Pannello da gioco 
Chiosco

Pannello da gioco 
Roulette  

Pannello da gioco 
Finestra

Ruotare e premere pulsanti e 
comandi di piccole dimensioni 
sviluppa le capacità motorie fi ni 
dei bambini. Usare il senso del 
tatto migliora inoltre la percezio-
ne tridimensionale. 

Nei giochi di ruolo, i bambini han-
no l’opportunità di fare esercizio 
fi sico sperimentando ed espri-
mendo sensazioni.

Telescopio 

Parete trasparente 
per arrampicata

Rete per arrampicata 
inclinata

Rete a pioli 

  Scala arcuata

Mappa del tesoro 

Scala a pioli 

Parete arcuata per 
arrampicata con fune 

Bussola 

Parete per 
arrampicata con fori

Gradini

Timone Sterzo Comandi 

L’equilibrio ci protegge prevenendo gli 
incidenti e quindi impedendoci di ferirci. 
La fase più intensa di sviluppo dell’equi-
librio ha luogo tra i 5 e i 7 anni di età, ma 
il suo mantenimento e il suo sviluppo 
richiedono un allenamento costante.  

Basta un allenamento leggero 
dell’equilibrio per rafforzare la collabo-
razione tra il senso della vista e quello 
del tatto nella pianta dei piedi. Questa 
collaborazione si sviluppa mettendola in 
atto ripetutamente. Inoltre gli esercizi 
di equilibrio perfezionano il controllo del 
corpo, migliorando la percezione di noi 
stessi rispetto allo spazio circostante.

Parte superiore a telaio, tetto 
spiovente e tetto a nuvola sono rea-
lizzati in laminato ad alta pressione: 
un materiale duraturo, di alta qualità 
e facile da pulire. Il tetto a nuvola è 
disponibile in otto diversi colori.

Nella scelta del materiale dello scivolo, 
è necessario tenere in considerazione le 
condizioni dell’area circostante. In caso di 
climi caldi, sotto il calore del sole diretto, 
gli scivoli in plastica sono i più adatti 
perché non diventeranno troppo caldi. 
Se l’attrezzatura del parco è destinata 
ad un uso più turbolento, si consiglia di 
utilizzare il laminato ad alta pressione al 
posto del legno o della plastica.

Il Tubo è un prodotto straordinario 
della nostra gamma di prodotti. Essendo 
montato in moduli, può essere composto 
in qualsiasi forma. Può comprendere 
anche parti trasparenti. Grazie alla sua 
struttura modulare, il Tubo può essere 
più alto rispetto agli altri scivoli.

Il movimento e il gioco aiutano 
i bambini a raggiungere una 
migliore consapevolezza di sé 
e delle proprie abilità. Anche 
imparare ad affrontare il pericolo 
è una parte importante della 
crescita e dello sviluppo.

Nelle reti e nelle scale da 
arrampicata si utilizzano i quattro 
arti, migliorando la propria con-
sapevolezza fi sica. Allo stesso 
tempo, i bambini imparano a 
controllare e coordinare sia il lato 
destro che quello sinistro.

L’arrampicata è un’attività interessante 
anche per i ragazzi più grandi, essendo 
un’opportunità naturale per imparare a 
evitare i pericoli. Imparando ad affrontare 
le proprie paure e mettendo alla prova le 
proprie capacità su una struttura per ar-
rampicata, i bambini imparano ad affron-
tare gli imprevisti. L’attraente ascensore 
DropZone può essere abbinato a varie 
attrezzature da gioco Finno e Cloxx.

Parte superiore a telaio Tetto spiovente Tetto a nuvola 

Ponte con tavola Ponte sospeso, 
su più livelli 

Rocker sospeso

Scivolo in legno con 
superfi cie di scivola-

mento in acciaio 

Scivolo in 
plastica Lappset 

Slalom

Scivolo in laminato ad alta 
pressione con superfi cie di 

scivolamento in acciaio

Scivolo 
a tubo 

Barra girevole 
per arrampicata

 Scala 
girevole

 Ascensore 
DropZone

Arrampicata su 
gradini girevoli

Progettiamo continuamente nuove funzionalità di gioco, per la gioia dei bambini. Per ulteriori 
informazioni sulle funzionalità di gioco, è possibile visitare il nostro sito web: www.lappset.com

Esempi di attività di gioco
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A

B

C

D

E

F
G

H
I

LIME GREEN APPLE RED LIQUORICE GREY

TUTTIFRUTTI CANDY FUCHSIA

1 3 7 1 0 5    M –
A      B      C      D      E      F      G      H       I

2 -1 - 1- 7-1- 7-10  -  1 - 1

 

 

 

 

Scegli tra 5 temi cromatici
I temi cromatici già pronti rendono facile la Progettazione e la scelta. Tutti i nuovi prodotti 
Finno sono disponibili nei temi cromatici proposti. Per ulteriori informazioni sui nostri prodotti 
e sui temi cromatici, vi invitiamo a visitare il nostro sito internet www.lappset.com

Per progettare il proprio Finno, scegliere:
A) l’opzione del tetto
B) il colore della corda
C) lo scivolo
D) il colore della parete d’arrampicata
E) il colore dei montanti di effetto
F) il colore delle pareti ed elementi in HPL
G) il colore del corrimano
H) il colore delle travi e montanti
I)  l’ancoraggio

New Finno consente infi nite combinazioni 
nello stesso prodotto.

Crea il tuo mix!

G Corrimani

B Corde 

A Tetto 

Le parti metalliche sono di colore 
grigio chiaro (RAL9022) in tutti i pro-
dotti. I pavimenti dei prodotti della 
torre sono impregnati in pressione.

D Pareti d’arrampicata

H Travi e montanti I Ancoraggio

C Scivoli

F Pareti e 
elementi HPL 

Scivolo in legno 1
Stessi colori come i montanti

Scivolo in HPL 2
Grigio scuro

Scivolo in 
materiale plastico 3
Grigio

Ridge roof 1 Frame top 2 Sky top 3

Nero 1 Grigio 2 Beige 3 Rosso 4 Blu 5

Fissaggio in 
profondità 1

Fissagio in
superfi cie 2

Basamento in
calcestruzzo 3

E Montanti 
d’effetto 

Pa
re

ti 
H

PL
 e

 e
le

m
en

ti
Pa

re
ti 

in
 le

gn
o

ed
 e

le
m

en
ti 

H
PL

Marrone 
scuro 1

Marrone 2 Grigio 3

Grigio 
scuro 1

Grigio 
chiaro 2

Rosso 3 Blu 4

 Verde 5 Giallo 6 Verde 
lime 7

Fucsia 8

Grigio 
scuro 9

Grigio 
chiaro 10

Rosso 11 Blu 12

 Verde 13 Giallo 14 Verde lime 
15

Fucsia 16

Grigio scuro 
4

Grigio 
chiaro 5

Rosso 6 Blu 7

 Verde 8 Giallo 9 Verde lime 
10

Fucsia 11

Grigio scuro 
1

Grigio 
chiaro 2

Rosso 3 Blu 4

 Verde 5 Giallo 6 Verde 
lime 7

Fucsia 8

Marrone 
scuro 1

Marrone 
2

Grigio 3 Grigio 
scuro 4

Grigio 
chiaro 5

Rosso 6 Blu 7  Verde 8

Giallo 9 Verde lime
10

Fucsia 11
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137015M

137338M

137017M

137019M
137032M

TORRE CON SCIVOLO

SCIVOLO

SCIVOLO

SCIVOLO

19
    

LU: 6040
LA: 4600
A: 2760

1+ 1000

20
    

LU: 4570
LA: 6040
A: 2670

1+ 1000

16,3
    

LU: 6070
LA: 3800
A: 2670

1+ 1000

23,9
    

LU: 8150
LA: 3800
A: 2990

2+ 1470

TORRE DI ATTIVITÀ

34,2
    

LU: 9050
LA: 7130
A: 3360

1+ 1470

Tutti i prodotti disponibili 
NEI CINQUE COLORI 
TEMATICI
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137124M

137020M

137025M

137100M

137117MTORRE DI ATTIVITÀ

50,5
    

LU: 8930
LA: 8640
A: 3320

1+ 1970

SCIVOLO DA PENDIO

SCIVOLO DA PENDIO

TORRE DI ATTIVITÀ

24,9
    

LU: 7780
LA: 4050
A: 3270

2+ 1000

32,2
    

LU: 9010
LA: 4850
A: 3870

2+ 1000

35
    

LU: 9320
LA: 5480
A: 3360

4+ 1470

TORRE DI ATTIVITÀ

23,9
    

LU: 6970
LA: 5080
A: 2760

1+ 1000

Tutti i prodotti disponibili 
NEI CINQUE COLORI 
TEMATICI
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137115M

137105M 137150M

137375M
TORRE DI ATTIVITÀ

35,3
    

LU: 8190
LA: 7430
A: 3710

2+ 2210

TORRE DI ATTIVITÀ

43,8
    

LU: 7420
LA: 8470
A: 3360

4+ 1470

TORRE DI ATTIVITÀ

26,9
    

LU: 7890
LA: 4850
A: 3320

4+ 1470

TORRE DI ATTIVITÀ

23,2
    

LU: 5640
LA: 5350
A: 3030

1+ 1970

Tutti i prodotti disponibili 
NEI CINQUE COLORI 
TEMATICI
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137031M

137050M

137302M

137346M

TORRE DI ATTIVITÀ

TORRE DI ATTIVITÀ

46,5
    

LU: 6410
LA: 11450
A: 3360

1+ 1470

74,1
    

LU: 12700
LA: 10110
A: 3320

1+ 1470

PISTA MOTORIC

66,3
    

LU: 8390
LA: 11270
A: 3820 

4+ 2470

TORRE DI ATTIVITÀ

26
    

LU: 5060
LA: 7480
A: 3360

2+ 1470

Tutti i prodotti disponibili 
NEI CINQUE COLORI 
TEMATICI
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137300M

137055M

137132M

137132M

PISTA MOTORIC

80,9
    

LU: 11160
LA: 8400
A: 3820

4+ 2570

PISTA MOTORIC

108,2
    

LU: 14360
LA: 12800
A: 3860

1+ 1970

TORRE DI ATTIVITÀ

49,1
    

LU: 8870
LA: 7700
A: 3860

4+ 1970

TORRE DI ATTIVITÀ

Tutti i prodotti disponibili 
NEI CINQUE COLORI 
TEMATICI
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137404M

137410M

137455M

137407M

137400M

SABBIERA

SABBIERA

0
    

LU: 6290
LA: 5490
A: 2110

1+ 310

0
    

LU: 7990
LA: 7990
A: 2110

1+ 310

CASETTA CON SEDUTE

SABBIERA CON CASETTA

SABBIERA

0
    

LU: 4700
LA: 3900
A: 2410

1+ 270

0
    

LU: 4700
LA: 5900
A: 2360

1+ 310

0
    

LU: 5500
LA: 5500
A: 310

1+ 310

Montaggio in profondità.

Montaggio in profondità.

Montaggio in profondità.

Montaggio in profondità.

Tutti i prodotti disponibili 
NEI CINQUE COLORI 
TEMATICI
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137418M

137415M

137417M137414M

137412M

ALTALENA

37,4
    

LU: 5060
LA: 7390
A: 2700

3+ 1200

 Catena 160 cm

ALTALENA

25,5
    

LU: 8100
LA: 3150
A: 2900

4+ 1400

ALTALENA A CESTO

25,5
    

LU: 8100
LA: 3150
A: 2900

1+ 1400

ALTALENA

23,3
    

LU: 7390
LA: 3150
A: 2700

1+ 1200

ALTALENA

14
    

LU: 7390
LA: 1900
A: 2700

1+ 1200

 Catena 160 cm

 Catena 160 cm

 Catena 210 cm

Tutti i prodotti disponibili 
NEI CINQUE COLORI 
TEMATICI
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137225M

137035M

137237M

137303M

137033M

160050M

PERCORSO 
D’EQUILIBRIO

0
    

LU: 9490
LA: 4740
A: 2360

3+ 560

PONTE D’EQULIBRIO

0
    

LU: 5500
LA: 3900
A: 2300

3+ 560

BILICO PER DUE

GRILLO

GIOSTRINA

12,7
    

LU: 5620
LA: 2410
A: 2500

3+ 840

8,3
    

LU: 4270
LA: 2140
A: 2500

2+ 590

18
    

LU: 4780
LA: 4780
A: 2140

2+ 1000

TELEFERICA

80–
144 m2

    

LU: 36000
LA: 4000
A: 5100

6+ 1000

Montaggio in profondità.

Tutti i prodotti disponibili 
NEI CINQUE COLORI 
TEMATICI

© Lappset Group Ltd. Tutti i diritti riservati.      FINNO     9594     FINNO 



137073M

137074M137070M

137072M

137077M

137075M

3D ARRAMPICATA

3D ARRAMPICATAARRAMPICATA

30
    

LU: 6120
LA: 5320
A: 3470

4+ 1970

34
    

LU: 6920
LA: 5320
A: 3470

4+ 1970

17,6
    

LU: 4520
LA: 4520
A: 3470

4+ 1970

ARRAMPICATA

ARRAMPICATA

ARRAMPICATA

39,1
    

LU: 8540
LA: 5320
A: 3470

3+ 1970

52,2
    

LU: 8540
LA: 7720
A: 3470

3+ 1970

28,5
    

LU: 5320
LA: 5320
A: 3470

3+ 1970

Tutti i prodotti disponibili 
NEI CINQUE COLORI 
TEMATICI
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150211M

150210M

150310M

137556M

150200M

150111M

ARIS

HADES

HESTIA

40,1
    

LU: 7970
LA: 6110
A: 4250

4+ 2740

    

LU: 900
LA: 100
A: 1740

52,7
    

LU: 10210
LA: 6790
A: 4250

4+ 2740

61,9
    

LU: 10990
LA: 8100
A: 4250

4+ 2740

CARTELLO

APOLLO

ATHENA

54,3
    

LU: 10210
LA: 6790
A: 4000

5+ 2450

30,8
    

LU: 6790
LA: 6250
A: 4250

4+ 2740

Il testo fornito dal cliente viene 
stampato su adesivo e coperto 
da pannello in plexiglas.
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137730

137725

137840
SANTA MARIA CASTELLO

CASTELLO

38,3
    

LU: 8190
LA: 7670
A: 3270

2+ 1470

66,7
    

LU: 9110
LA: 13190
A: 5160

3+ 3000

204,8
    

LU: 25400
LA: 16100
A: 10020

3+ 3000
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137750

137740

137920

137915

STRUTTURA 
MULTIPROPOSTA

FATTORIA

AEROPLANO

AUTO POMPIERI

40,1
    

LU: 10280
LA: 6030
A: 3450

3+ 1470

152,6
    

LU: 16400
LA: 13990
A: 6440

3+ 1970

0
    

LU: 6350
LA: 4640
A: 2100

1+ 300

53,8
    

LU: 10700
LA: 8700
A: 3270

3+ 1650
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137930

137925

137935

137835

LOCOMOTIVA

ELICOTTERO

TRENO

PESCHERECCIO

68,9
    

LU: 12160
LA: 10690
A: 6170

3+ 1470

52,5
    

LU: 11860
LA: 6450
A: 3810

3+ 1470

23,1
    

LU: 7680
LA: 4610
A: 2740

2+ 1000

32,2
    

LU: 10080
LA: 4610
A: 2740

2+ 1000
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137815

137820

137910

137760

NAVE

NAVE

SABBIERA CAMION

Montaggio in profondità.

0
    

LU: 5390
LA: 4270
A: 2210

1+ 270

32,2
    

LU: 9160
LA: 5370
A: 2740

1+ 1000

0
    

LU: 6350
LA: 4640
A: 2100

1+ 570

FORESTA DI 
SHERWOOD

162,7
    

LU: 17320
LA: 16500
A: 6540

6+ 2570
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Fatti:
Le persone con limitazioni funzionali e fi siche sono quelle la 
cui capacità di muoversi, operare, orientarsi o comunicare è 
danneggiata in modo permanente o temporaneo, a causa di 
una disabilità o di una malattia. 

Le cause della menomazione possono essere numerose:
 » Capacità visiva ridotta o cecità
 » Sordità parziale o totale, perdita dell’udito, sordo-cecità 

e disabilità plurime dell’udito
 » Menomazione delle capacità funzionali, quali ad esem-

pio disturbo muscolo-scheletrico, malattia reumatica, 
paralisi cerebrale, malattia muscolare, nanismo ecc.

 » Disabilità intellettuale e dello sviluppo, spesso associa-
ta a disabilità multiple, disabilità fi sica, menomazioni 
della vista e dell’udito

Applichiamo i principi d’inclusione del Design per 
tutti nella progettazione delle nostre attrezzatu-
re da gioco sin dal 2000. Adesso abbiamo aggior-
nato la nostra gamma di prodotti per soddisfare 
meglio le esigenze di utenti diversi. Al contempo, 
abbiamo modifi cato il nome di questo concetto di 
design, trasformandolo in Inclusive Design. Sono 
state aggiunte nuove proprietà alla gamma dei 
prodotti, ampliando le opportunità d’uso delle 
nostre attrezzature per parchi giochi al maggior 
numero possibile di gruppi di utenti.

Nei parchi pubblici, è importante prendere in considerazione le 
caratteristiche versatili e le esigenze di adulti e bambini che 
usano il parco – inclusi quelli con limitazioni funzionali e fi siche. È 
importante che vengano offerte a chiunque uguali opportunità di 
partecipare ai giochi e agli sport.

I parchi giochi Inclusive Design sono progettati in modo che 
chiunque possa spostarsi e giocare con facilità al loro interno – 
ciò incoraggia tutti i bambini a giocare insieme. L’obiettivo era 
quello di implementare le proprietà di Inclusive Design in modo 
che le attrezzature da gioco fossero adatte al maggior numero 
possibile di bambini, indipendentemente da potenziali meno-
mazioni funzionali o fi siche. Il design ha fatto in modo che i set 
presentassero sfi de fi siche, funzionalità che stimolano vari sensi 
e opportunità – per tutti – di sviluppare capacità sociali e impara-
re qualcosa di nuovo.

In aggiunta alla selezione delle attrezzature per parchi giochi, 
sono state prese in considerazione l’inclusione e l’accessibilità 
anche nella progettazione complessiva del parco giochi. Nei parchi 
giochi Inclusive Design, l’inclusione e l’accessibilità sono garanti-
re, ad esempio, tramite l’adozione di percorsi di accesso facili da 
distinguere, contrasti di colori e tonalità, illuminazioni aggiuntive 
o segnalazioni sonore. 

A chi vorrà contattarci, i nostri esperti prepareranno un piano 
per un complesso che soddisfi  qualsiasi particolare esigenza!

INCLUSIVE 
DESIGN
Invitiamo tutti a giocare!
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137850 137601

137602

137603

137710

010710

SABBIERA NAVE PLAY CENTRE S

PLAY CENTRE M 

PLAY CENTRE L

LABIRINTO

VOLPE

Montaggio in profondità.

45,1
    

LU: 10500
LA: 8920
A: 3030

1+ 1000

56,3
    

LU: 9350
LA: 9580
A: 3470

1+ 1970

77,9
    

LU: 12470
LA: 11210
A: 3660

1+ 1470

0
    

LU: 7930
LA: 7730
A: 1800

1+ 0

0
    

LU: 9930
LA: 6530
A: 3290

1+ 380

7,4
    

LU: 2930
LA: 2830
A: 2230

2+ 420

L’ancoraggio in profondità 705998 
oppure 2 x la base in gomma 706923 
per montaggio in superfi cie deve 
essere ordinata separatamente.
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Clover signifi ca tornare agli elementi fondamen-
tali. Risale agli anni ‘70 – e da allora non c’è stato 
bisogno di cambiare una buona idea.

Se l’idea originale è buona, nel migliore dei casi il prodotto può 
diventare un classico senza tempo. Ciò descrive in modo perfetto 
i nostri prodotti Clover, alcuni dei quali vengono fabbricati sin 
dagli anni ‘70.

In un parco giochi Clover, i bambini possono impegnarsi nelle 
attività di gioco più tradizionali, usando la loro energia per arram-
picarsi, aggrapparsi, stare in equilibrio, andare in altalena e sullo 
scivolo. La famiglia di prodotti Clover è ampia e uniforme. I suoi 

componenti possono essere combinati con facilità in parchi giochi 
versatili o soluzioni tipo percorso in qualsiasi ambiente. 

Set accessibili di alta qualità che 
non richiedono manutenzione
Una delle idee di base di Clover è che i materiali utilizzati siano 
al contempo duraturi e accessibili. I prodotti facili da installare, 
inoltre, non richiedono manutenzione Sono particolarmente 
adatti all’installazione in ambienti naturali. Clover si inserisce bene 
nell’ambiente circostante in termini sia di colori, sia di design. I pro-
dotti in stile rétro possono inoltre essere modifi cati: ad esempio, è 
possibile cambiare i colori delle piastre utilizzate nelle attrezzatu-
re, conferendo di conseguenza look diversi al parco giochi.Un classico rétro senza tempo

CLOVER
© Lappset Group Ltd. Tutti i diritti riservati. 113



175089

175029

175030175025

175090

175031

SCIVOLO

19
    

LU: 6230
LA:4520
A: 2670

1+ 1000

SCIVOLO

25
    

LU: 6990
LA:5200
A: 3320

1+ 1470

SCIVOLO

19,9
    

LU: 6250
LA:4580
A: 3270

1+ 1000

SCIVOLO

19,9
    

LU: 6250
LA:4580
A: 3270

1+ 1000

SCIVOLO

24
    

LU: 6970
LA:5170
A: 3270

2+ 1470

SCIVOLO

20
    

LU: 6250
LA:3880
A: 2670

3+ 1000
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175035

175050
175027

175040

175042

175047

TORRE DI ATTIVITÀ

32
    

LU: 7500
LA: 7500
A: 3270

1+ 1920

TORRE DI ATTIVITÀ

26,3
    

LU: 7010
LA: 6250
A: 3700

1+ 1480

TORRE DI ATTIVITÀ

24,9
    

LU: 7700
LA: 4470
A: 3270

4+ 1470

TORRE DI ATTIVITÀ

37,3
    

LU: 7790
LA: 7700
A: 3370

1+ 1470

TORRE DI ATTIVITÀ

37,3
    

LU: 7780
LA: 7580
A: 3370

1+ 1840

TORRE DI ATTIVITÀ

38,7
    

LU: 7790
LA: 7050
A: 3370

3+ 1570
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175060

175082

175080

175081175046

175045 175055

CASETTA CON SEDUTE

0
    

LU: 3950
LA: 3770
A: 2070

1+ 440

SABBIERA 
CON CASETTA

0
    

LU: 5500
LA: 5500
A: 2020

1+ 320

SABBIERA

0
    

LU: 5495
LA: 5495
A: 2090

1+ 290

SABBIERA

0
    

LU: 6300
LA: 6300
A: 2090

1+ 290

PISTA MOTORIC

51,5
    

LU: 7840
LA: 7720
A: 3270

3+ 1900

TORRE DI ATTIVITÀ

36,9
    

LU: 7040
LA: 7600
A: 3330

3+ 1470

PISTA MOTORIC

66
    

LU: 12600
LA: 7900
A: 3270

1+ 1840

Montaggio in profondità.

Montaggio in profondità.

Montaggio in profondità.

Montaggio in profondità.

© Lappset Group Ltd. Tutti i diritti riservati.      CLOVER     119118     CLOVER 



010264M 112341M

175022

175070 175020

175019

POLKA

17,1
    

LU: 4660
LA: 4660
A: 2500

3+ 1000

WALTZ CON 
SISTEMA FRENANTE

35,3
    

LU: 6700
LA: 6700
A: 2440

3+ 1000

TRAVE DI EQUILIBRIO

0
    

LU: 5240
LA: 3140
A: 2170

3+ 370

BILICO PER DUE

11
    

LU: 5200
LA: 6300
A: 2700

3+ 1200

ZIG-ZAG TRACK

0
    

LU: 7090
LA: 6300
A: 2190

3+ 460

RETE BASSA

0
    

LU: 5300
LA: 6300
A: 2350

1+ 550

© Lappset Group Ltd. Tutti i diritti riservati.      CLOVER     121120     CLOVER 



175005

175009

175006

175016

175010

ARRAMPICATA

19,4
    

LU: 6000
LA: 4250
A: 4030

3+ 1950

ARRAMPICATA

18
    

LU: 4520
LA: 4520
A: 3780

4+ 1970

ARRAMPICATA

16,5
    

LU: 4060
LA: 4880
A: 2950

3+ 1160

SCALA ORIZZONTALE

22,9
    

LU: 6010
LA: 4270
A: 2100

6+ 1970

BARRE ORIZZONTALI 
PER 2

11,8
    

LU: 4500
LA: 3030
A: 1800

5+ 1500
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175075

120239

175074

175076

Q10032

ALTALENA

23,3
    

LU: 7390
LA: 6300
A: 2900

1+ 1200

GRUPPO DI ALTALENE

54,5
    

LU: 9640
LA: 6300
A: 3000

4+ 1450

ALTALENA

14
    

LU: 7390
LA: 1900
A: 2290

1+ 1200

 Catena 160 cm

ALTALENA

25,5
    

LU: 8100
LA: 6300
A: 2900

4+ 1400

 Catena 160 cm

I prodotti in stile rétro possono inoltre essere 
modifi cati: ad esempio, è possibile cambiare i 
colori delle piastre utilizzate nelle attrezzatu-
re, conferendo di conseguenza look diversi al 
parco giochi.

 Catena 210 cm

Montaggio in profondità.
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Flora rispecchia i design propri della natura... 
Ma cosa signifi ca questo, in pratica?

In un ambiente cittadino, talvolta si sente davvero la mancanza 
della natura reale. Flora è una risposta a questa sensazione e a 
questo desiderio intenso. I design ispirati dalla natura e utiliz-
zati per i parchi giochi Flora si inseriscono armoniosamente nel 
paesaggio circostante e nelle sue forme. La natura organica del 
design è visibile nelle linee morbide e ondulate dei playset Flora, 
nello stesso modo in cui accade ovunque nelle forme naturali.

Il materiale principale utilizzato per Flora sostiene questo ap-
proccio al design organico. Il pino del nord a grana fi ne conferisce al 
parco giochi un’atmosfera simile a quella che troveremmo in una fo-
resta o in un parco. Al contempo, Flora è una scelta ecosostenibile. 

Un ambiente simile ad un parco offre la location ideale per 
Flora. Flora rende sfumato il confi ne tra il parco giochi e l’ambiente 
circostante, facendo sentire i bambini in mezzo ad una foresta e 
parte della natura. L’installazione dei prodotti, la sostituzione con 
pezzi di ricambio e la manutenzione sono state rese quanto più 
semplici possibile.

Giocare nella foresta – 
anche in pieno centro città

FLORA
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175550

175515

175520

GOBLIN’S CLIMBING
17,6

    

LU: 4760
LA: 4760
A: 2950

5+ 2650

FAIRY’S BURROW

19,1
    

LU: 6790
LA: 3840
A: 3200

1+ 1000

GOBLIN’S FOREST

54,8
    

LU: 11120
LA: 7760
A: 3820

3+ 2190
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175510

175595

175535

175555

175575

TROLL’S SHELTER

31,6
    

LU: 8300
LA: 6020
A: 3820

3+ 1470

GNOME’S 
CLIMBING FOREST

64,2
    

LU: 9180
LA: 9120
A: 3050

4+ 2600

GOBLIN’S TRACK

TROLL’S TREES

FOREST ELF’S SWING

0
    

LU: 7020
LA: 5490
A: 2290

3+ 490

16,7
    

LU: 5390
LA: 3800
A: 1950

5+ 1580

32
    

LU: 8100
LA: 3150
A: 2900

4+ 1400

L’ancoraggio in profondità 
può essere relizzato utilizzan-
do le piastre di fondazione.

 Catena 210 cm
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175570

175560

175530

175590

175570

175561

FAIRY’S CAROUSEL

CLOVER

TROLL’S 
BALANCE BEAM

TROLL’S CLIMBING 
TRACK

FAIRY’S CAROUSEL

30,8
    

LU: 6920
LA: 6740
A: 3460

4+ 1960

0
    

LU: 5400
LA: 3140
A: 2170

3+ 370

0
    

LU: 3280
LA: 3280
A: 2320

3+ 520

16,9
    

LU: 4640
LA: 4640
A: 2170

3+ 1000

CONE

0
    

LU: 3280
LA: 3200
A: 2320

3+ 520
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Naturalmente! Un parco giochi moderno presenta 
linee pulite e soddisfa anche l’occhio degli adulti.

Halo è la prova che un parco giochi può piacere alla vista sia dei 
bambini, sia degli adulti. Halo rappresenta il design funzionale 
scandinavo al top – e, al contempo, è un’espressione del know-
how fi nlandese per costruzioni in legno di alta qualità e lunga du-
rata. Il materiale principale dei moduli, collegati in modo ottimale, 
è il pino. Anche gli altri materiali garantiscono una lunga durata: 
le superfi ci soggette a usura sono in acciaio, laminato e plastiche 
speciali.

I parchi giochi Halo sono idealmente adatti agli ambienti 
urbani sofi sticati. Nel design minimalista, è stata riservata un’at-
tenzione speciale alla luce, in modo da permetterle di avvolgere 
le strutture sia di giorno, sia di notte. Durante il giorno, i pannelli 
trasparenti dei tetti a celle lasciano passare la luce del sole, men-
tre i pannelli solari opzionali immagazzinano energia per alimen-
tare l’illuminazione notturna a LED. Sebbene Halo sia un playset 
moderno, offre ancora opportunità familiari e sicure per giocare. Il 
design moderno è stato applicato anche a scivoli, varie funziona-
lità di gioco, sabbiere e altalene. La gamma Halo si è aggiudicata il 
prestigioso German Design Award nel 2016.

È permesso giocare con il design?

HALO
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230015

230050

230020

230040

230010

HALO

46,3
    

LU: 7800
LA: 7580
A: 4040

4+ 2220

HALO ALTALENA 
SINGOLA

23,3
    

LU: 7390
LA: 3150
A: 2700

1+ 1200

HALO

66,4
    

LU: 11420
LA: 7580
A: 4040

4+ 2220

 Catena 160 cm

HALO SABBIERA

0
    

LU: 4720
LA: 4730
A: 2270

1+ 470

Montaggio in profondità.

HALO CON DROPZONE

43,1
    

LU: 8120
LA: 6260
A: 4690

4+ 2220

Nota: DropZone con ancoraggio in profondità
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I prodotti CLOXX sono stati progettati per 
bambini cui piace giocare intensamente e 
vivere la vita al massimo –  e non c’è alcun 
motivo per cui CLOXX non potrebbe piacere 
anche ad un’audience di età leggermente 
superiore. I pomeriggi e le serate sono spesi 
meglio bighellonando con gli amici per strada 
e al parco. 

CLOXX è pronto a offrire ogni sorta di emozioni e anche un gioco 
intenso. Le linee essenziali e nitide sono facilmente accessibili e 
sembrano abbastanza attraenti anche a chi ha raggiunto un’età in 
cui non crede più ai personaggi immaginari.  

Nel cuore della città 
CLOXX è stato progettato per sembrare a suo agio nella giungla 
urbana e per fronteggiare non solo la normale usura, ma anche 
fenomeni atmosferici estremi. CLOXX non richiede cure e resta 
in ordine e sicuro a lungo senza alcun intervento di manutenzio-
ne.  Grazie alla sua struttura semplice e resistente all’usura, è un 
buon investimento per gli ambienti urbani. Tuttavia, semplice non 
signifi ca noioso – e questi prodotti metallici sono pieni di sfi de 
per soddisfare le richieste anche dei bambini più esigenti.  

Impadroniamoci della città!     
Le forme vivaci e le strutture in stile libero delle attrezzature mul-
ti-attività CLOXX sfi dano i bambini ad affrontare nuovi percorsi e 
sviluppare nuovi mondi per il loro gioco. La città non sarà mai più 
la stessa! 

Quando il gioco si fa duro

CLOXX
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220300

220305

220304

220306

220308

220320

20,3
    

LU: 6270
LA:4850
A:2370

1+ 1000

NICKEL

24,9
    

LU: 7640
LA: 4500
A: 3270

1+ 1470

 
NITROGEN

19,9
    

LU: 6170
LA: 4750
A: 2810

1+ 1000

 
ARGON

25,8
    

LU: 7110
LA: 5310
A: 3270

2+ 1470

 
RENIUM

25,3
    

LU: 6170
LA: 5410
A: 2810

1+ 1000

 
CALCIUM

35,6
    

LU: 7800
LA: 6630
A: 3270

3+ 1770

 
XENON
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220313

220316

220325

220328

220310

34,3
    

LU: 7390
LA: 6760
A: 3270

1+ 2250

 
VANADIUM

36,5
    

LU: 7650
LA: 7320
A: 3410

3+ 1470

 
RADON

34,9
    

LU: 7600
LA: 7540
A: 3410

1+ 1550

 
KRYPTON

42,8
    

LU: 7570
LA: 6930
A: 3410

1+ 2250

 
BARIUM

30,2
    

LU: 6600
LA: 6270
A: 2810

1+ 1000

 
RADIUM

© Lappset Group Ltd. Tutti i diritti riservati.      CLOXX     143142     CLOXX



220338

220340

220332

220336

44
    

LU: 7175
LA: 8100
A: 3410

2+ 2250

30,2
    

LU: 8350
LA: 5460
A: 3270

2+ 1470

 
CESIUM

 
OSMIUM

44
    

LU: 9260
LA: 7500
A: 3270

2+ 2250

 
IRIDIUM

64
    

LU: 11990
LA: 7990
A: 3270

1+ 2250

 
PLUTONIUM
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220120

220350

220140

220150

220110

28,2
    

LU: 6480
LA: 6380
A: 2760

4+ 1740

45,6
    

LU: 10070
LA: 6950
A: 4170

4+ 1820

 
LITHIUM

 
CARRAXX

37,8
    

LU: 8520
LA: 6950
A: 3540

4+ 1740

COBALT

70,6
    

LU: 10870
LA: 9620
A: 3540

4+ 1740

 
TITANIUM

21,7
    

LU: 5560
LA: 4920
A: 2760

4+ 1740

 
NEON
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220066M

220061M

220062M

220063M

220064M

220305220066M

220067M

21,1
    

LU: 8100
LA: 2600
A: 2900

1+ 1400

 
THALLIUM

23,3
    

LU: 7390
LA: 3150
A: 3200

1+ 1200

25,5
    

LU: 8100
LA: 3150
A: 3200

4+ 1400

14,8
    

LU: 8100
LA: 1830
A: 3200

4+ 1400

39,9
    

LU: 8100
LA: 4960
A: 3200

4+ 1400

 
THULIUM

 
THORIUM

 
ACTINIUM

 
BOHRIUM

 Catena 160 cm

NITROGENTHALLIUM

RAL7024, RAL9023,
Zincatura a fuoco

RAL7024, RAL9023,
Zincatura a fuoco

RAL7024, RAL9023,
Zincatura a fuoco

RAL7024, RAL9023,
Zincatura a fuoco

36
    

LU: 8100
LA: 4725
A: 3200

1+ 1400

 
CERIUM

RAL7024, RAL9023,
Zincatura a fuoco

RAL7024, RAL9023,
Zincatura a fuoco

 Catena 210 cm

 Catena 210 cm

 Catena 210 cm  Catena 210 cm

L’ancoraggio in profondità senza cemento può essere fatto con basi di fondazione. Le basi di fondazione ed i seggiolini a tavoletta e a gabbia devono essere ordinati separatamente.
L’ancoraggio in profondità senza cemento può essere fatto con basi di fondazione. Le basi 
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220070M

220005

220082

220068M

220069M

75,2
    

LU: 8100
LA: 9355
A: 3200

4+ 1400

46
    

LU: 11680
LA: 11110
A: 2800

4+ 1300

 
INDIUM

 
TANTALUM

80–
144 m2

    

LU: 35500
LA: 4000
A: 3980

6+ 1000

 
MERCURY

46,2
    

LU: 8100
LA: 5985
A: 3200

1+ 1400

50,1
    

LU: 8100
LA: 6225
A: 3200

4+ 1400

 
ERBIUM

 
EUROPIUM

RAL7024, RAL9023,
Zincatura a fuoco

RAL7024, RAL9023,
Zincatura a fuoco

RAL7024, RAL9023,
Zincatura a fuoco

 Catena 210 cm

 Catena 210 cm

 Catena 210 cm

 Catena 160 cm

L’ancoraggio in profondità senza cemento può essere fatto con basi di fondazione. Le basi di fondazione ed i seggiolini a tavoletta e a gabbia devono essere ordinati separatamente.

Seggiolini compresi.

Montaggio in profondità.

© Lappset Group Ltd. Tutti i diritti riservati.      CLOXX     151150     CLOXX



220012M

220013M

220031M

220032M

220039

220037

220038

220013M

7,2
    

LU: 3330
LA: 2410
A: 1920

2+ 420

6,7
    

LU: 3070
LA: 2930
A: 1920

2+ 420

8,8
    

LU: 3350
LA: 3350
A: 1800

3+ 290

8,8
    

LU: 3350
LA: 3350
A: 2090

3+ 290

 
CARBON

 
RHODIUM

 
ZINC

 
COPPER

7,2
    

LU: 3330
LA: 2410
A: 1920

2+ 420

 
PEDANA CON MOLLA

19,5
    

LU: 5200
LA: 5010
A: 2090

2+ 290

 
UNION

0
    

LU: 3450
LA: 3450
A: 2100

1+ 300

 
PEDANA IN GOMMA

RAL7024, RAL 3020

RAL7024, RAL 3020

RAL7024, RAL 3020

RAL7024, RAL 3020

RHODIUM

L’ancoraggio in profondità 705101 oppure la 
base in gomma 706923 per montaggio in super-
fi cie deve essere ordinata separatamente.
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220501

220502

220541

220540

220538

220542

160001

0
    

LU: 3450
LA: 3450
A: 2320

1+ 540

 
PRECISION BALL

0
    

LU: 3450
LA: 3450 
A: 2320

1+ 540

 
PRECISION BALL

0
    

LU: 4630
LA: 4570
A: 2250

6+ 380

 
PRECISION BEAM

0
    

LU: 4110
LA: 3060
A: 2040

6+ 170

 
PRECISION BAR

0
    

LU: 5220
LA: 3060
A: 2040

5+ 170

 
PRECISION BAR LONG

0
    

LU: 4720
LA: 4570
A: 2250

6+ 410

 
PRECISION BEAM WIDE

Blu
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220505

220543

220549

220080M

220090M

220130

160005

17,1
    

LU: 5500
LA: 5500
A: 3310

4+ 1510

 
PYRAMID CLIMBER

0
    

LU: 7000
LA: 4180
A: 2290

5+ 490

45,2
    

LU: 9650
LA: 5750
A: 2830

5+ 960

18,3
    

LU: 5280
LA: 3480
A: 2850

3+ 1280

 
PRECISION CURVE

 
VAULT RAILS L

 
CADMIUM

20,8
    

LU: 5630
LA: 5280
A: 3890

3+ 2060

 
PLATINIUM

37,7
    

LU: 8420
LA: 5510
A: 3900

3+ 1740

 
OXYGEN

L’ancoraggio in profondità 160000 
deve essere ordinato separatamente.

Blu / Nero
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220464

220131

220466

220470
220460

220468

32,9
    

LU: 6030
LA: 6030
A: 3750

4+ 2250

23
    

LU: 5420
LA: 5130
A: 3900

3+ 2100

43,5
    

LU: 7920
LA: 6090
A: 3750

3+ 2250

41
    

LU: 7630
LA: 6030
A: 4120

3+ 2250

25,2
    

LU: 5230
LA: 5230
A: 3150

3+ 1650

56,7
    

LU: 10030
LA: 6030
A: 3750

3+ 2250

 
NIOBIUM

 
OXYGEN MINI

 
STRONTIUM

 
ZIRCONIUM 

NEPTUNIUM

 
URANIUM
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220685

220615

220685

220615

220620

220605

220610

40,7
    

LU: 7750
LA: 5930
A: 4020

5+ 2530

 
WALL BOULDERING M

WALL BOULDERING CUBE L

26,2
    

LU: 6120
LA: 5780
A: 4620

5+ 2820

35,5
    

Lu: 6930
La: 6570
A: 4620

5+ 2820

17,8
    

LU: 4850
LA: 4630
A: 3990

5+ 2190

25,2
    

LU: 6220
LA: 5420
A: 3990

5+ 2190

 
WALL BOULDERING 
CUBE L

 
WALL BOULDERING 
CUBE XL

 
WALL BOULDERING 
CUBE S

 
WALL BOULDERING 
CUBE M
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220690

220590

220513

220680

220523

40,7
    

LU: 7750
LA: 5930
A: 4020

5+ 2530

    

LU: 1310
LA: 200
A: 1880

 
WALL BOULDERING L

 
CARTELLO

44,4
    

LU: 7630
LA: 6790
A: 4450

6+ 2650

 
GIBBONSWING L

34,2
    

LU: 6640
LA: 5930
A: 4020

5+ 2530

 
WALL BOULDERING S

45,4
    

LU: 7750
LA: 7070
A: 4400

4+ 2530

 
SPIDER CAGE M

Pannello informativo con immagini con spiega-
zioni d’uso. Contiene codici QR per collegarsi 
direttamente al nostro canale YouTube per 
visionare e praticare il parkour in sicurezza.
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200220

200230

200225

200230
220230

200220
220220

200225
220225 

200220

220230

SPIDER NET M

40,7
    

LU: 7200
LA: 7200
A: 2700

2+ 1200

APOLLO

39
    

LU: 6960
LA: 6960
A: 5350

5+ 2810

SPIDER NET L

65
    

LU: 9100
LA: 9100
A: 3000

2+ 1500

Blu / Grigio
Giallo / Nero

Montaggio in profondità.

Blu / Grigio
Giallo / Nero

Montaggio in profondità.

Blu / Grigio
Giallo / Nero

Montaggio in profondità.

SPIDER NET M

APOLLO
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200203

200202

200201

220202

200201
220201

200202
220202

200203
220203

200201 

PYRAMID NET L
87

    

LU: 17660
LA: 17660
A: 5700

6+ 850

PYRAMID NET M
59,5

    

LU: 14660
LA: 14660
A: 4450

6+ 700

PYRAMID NET S
41,7

    

LU: 12900
LA: 12900
A: 3900

6+ 510

PYRAMID NET M

Blu / Grigio
Giallo / Nero

Montaggio in profondità.

Blu / Grigio
Giallo / Nero

Montaggio in profondità.

PYRAMID NET S 

Blu / Grigio
Giallo / Nero

Montaggio in profondità.
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Sei tu il motore!
Benché lo stile di vita sedentario sia ormai diventato una tendenza a tutte le 
età, è importante creare spazi affascinanti per incoraggiare la gente a restare 
attiva. Nei nostri parchi, sei tu il motore di qualsiasi attività!
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Esercizio in maschera Abbiniamo divertimento e attrazioni alla nostra rinomata esperienza nella progettazione 
e la produzione di prodotti sportivi e per il gioco. Nei nostri parchi, le storie prendono vita 
e ti includono in numerose attività. Non c’è modo migliore per fare attività fi sica!
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Attività per le attrazioni 
con visitatori

Progettiamo, realizziamo e forniamo attrazioni per attività che generano affari redditizi. 
Le nostre soluzioni sono adatte per qualsiasi attrazione con visitatori, quali parchi a tema, 
luoghi di villeggiatura, centri commerciali, centri d’intrattenimento per famiglie e zoo.
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Quanto 
dovresti 
investire?
Ancora prima che venga disegnato uno schiz-
zo, eseguiamo una simulazione con il nostro 
metodo dei quattro pilastri. Ciò fornisce un 
punto di partenza sicuro e aiuta tutti noi a 
offrire la migliore esperienza possibile per il 
visitatore.

Modello di mercato

Dimensione del mercato, concorrenza, 
analisi del gruppo di clientela a cui 
rivolgersi ecc.  

Modello di spazio

Analisi della location, capacità e piano 
di fl usso dei visitatori, piano generale

Modello di attività

Piano operativo, strategia di prezzo e 
di brand, simulazioni di profi tti e perdi-
te, target commerciali

Modello di esperienza

Brand e temi, narrazione, progettazio-
ne dell’esperienza dei visitatori, pro-
gettazione di attività e servizi

Giocare con i marchi
Trasformiamo i marchi in un’esperienza attiva memora-
bile. Può trattarsi di un marchio personale, oppure di un 
marchio tra quelli del nostro portfolio. Le nostre soluzioni 
sono adatte al coperto e all’aperto.

MODELLO DI 
MERCATO

MODELLO DI 
SPAZIO

MODELLO DI 
ESPERIENZA

MODELLO DI 
ATTIVITÀ

Bob Aggiustatutto: © 2015 HIT Entertainment Limited and Keith 
Chapman. Angelina Ballerina: © 2015 Hit Entertainment Limited. Il 
trenino Thomas: © 2015 Gullane (Thomas) Limited. Sam il pompiere: 
© 2015 Prism Art & Design Limited. Pingu: © 2015 The Pygos Group. 
Mike il cavaliere: © 2015 HIT (MTK) Limited. Barney: © 2015 Lyons 
Partnership, L.P. PETER RABBIT™ © Frederick Warne & Co. Limited & 
Silvergate PPL Limited 2015. Tutti i diritti riservati.
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Le piastre di fondazione per le altalene doppie non prevedono l’u-
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Prodotti unici e 
pianifi cazione dell’area

Se volete creare prodotti unici o avete bisogno di aiuto nella progettazione di un parco giochi, utilizzate 
il servizio MyDesign! Lappset. I nostri progettisti MyDesign! Vi aiuteranno a personalizzare i prodotti 
standard o a creare prodotti a tema unici. Potete consultare il nostro servizio di progettazione anche 
per consigli sul progetto di un parco, di strutture ginniche o del cortile di un edifi cio. Contattateci per 
sfruttare l’esperienza dei nostri progettisti!
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PlayCare
La manutenzione allunga 
la durata

I servizi PlayCare di Lappset coprono l’intera durata dei nostri 
prodotti, dall’installazione al riciclo dei prodotti danneggiati. Dopo 
l’installazione e l’ispezione di consegna, la sicurezza dell’attrezza-
tura può essere assicurata con ispezioni regolari e manutenzione. 
La manutenzione regolare massimizza la vita del prodotto e ridu-
ce al minimo la necessità di nuovi investimenti, in quanto il nostro 
personale PlayCare sostituisce immediatamente i componenti 
vecchi e danneggiati con componenti nuovi.

Dal punto di vista del proprietario di un parco giochi, i servizi 
PlayCare sono sinonimo di tranquillità e serenità. Il nostro person-
ale PlayCare garantisce che il parco giochi e le sue attrezzature 
siano perfettamente sicure per gli utenti. Tutti i difetti individuati 
e i lavori di manutenzione eseguiti dal nostro personale PlayCare 
saranno comunicati al cliente. La manutenzione può essere richi-
esta anche tramite il nostro sito Internet.

La disponibilità del servizio PlayCare è diversa tra i vari paesi. 
Contattate il nostro team commerciale per informazioni sulla 
disponibilità e sulla possibilità di personalizzare tali servizi. 

Le informazioni di contatto dei nostri rappresentanti possono 
essere reperite sul nostro sito Internet www.lappset.com.
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Consegna
Le attrezzature di gioco Lappset vengono consegnate in compo-
nenti ed elementi corredati da:

 » lista dei componenti
 » istruzioni di montaggio
 » istruzioni di ispezione e manutenzione.

I criteri di progettazione Lappset assicurano un imballaggio 
ottimale che consente di trasportare i prodotti con facilità. Gli 
imballi sono posti su pallet per velocizzare le operazioni di carico e 
movimentazione, riducendo così in misura signifi cativa i costi e gli 
eventuali danni da trasporto.

Istruzioni di montaggio
Ogni prodotto Lappset è corredato da chiare istruzioni di mon-
taggio ed installazione. I componenti sono numerati per facilitare 
quanto più possibile l’installazione. Le istruzioni di installazione 
illustrate sono complete di tutte le informazioni necessarie 
relative alle connessioni con la struttura di base, il montaggio di 
pareti, pannelli, tetti e l’installazione di elementi strutturali come 
montanti, barre, reti, ponti sospesi, scalini e scivoli.

Aree minime di sicurezza
Per ogni prodotto è indicata l’area di sicurezza, sia nel catalogo 
che nelle istruzioni di installazione. Poiché i prodotti possono 
cambiare nel corso del periodo di validità di questo catalogo, l’area 
di sicurezza deve essere sempre realizzata in base alle istruzio-
ni di installazione fornite con il prodotto. La documentazione 
aggiornata è disponibile inoltre sul sito web Lappset.

Ancoraggi
Di norma, le attrezzature da gioco vengono installate con realiz-
zazione di scavo e plinto. In alternativa è possibile ancorarle al 
suolo. Specifi care all’atto dell’ordine la eventuale scelta di posa. 
Le attrezzature da gioco ed altri elementi devono essere ancorati 
in maniera permanente al suolo. Alcune attrezzature possono 
essere assicurate utilizzando elementi di ancoraggio ordinabili 
separatamente. L’uso tradizionale di fondamenta in cemento è 
previsto solo in alcuni casi. I dettagli per tipi specifi ci di fonda-
menta sono forniti con le istruzioni di installazione.

Base
Secondo le norme EN, le attrezzature da gioco devono essere 
montate su una superfi cie la cui altezza di caduta critica corri-
sponda all’altezza di caduta dell’attrezzatura stessa. Nel caso 
di materiali sciolti, come sabbia di granulometria compresa tra 
0,2 e 2 mm o ghiaia di granulometria compresa tra 2 e 8 mm, lo 
spessore previsto per lo strato varia tra 25 e 40 cm. I quadrotti di 
sicurezza realizzati con frammenti di gomma incollati fra loro sono 
una soluzione ideale per la pavimentazione, sia in termini di facili-
tà di pulizia che di sicurezza. Gli elementi possono essere montati 
sull’erba se l’altezza di caduta critica non è superiore a 1 metro.

Oltre alla base che assorbe gli urti illustrata nei disegni, la sfe-
ra di sicurezza si estende per almeno 150 cm intorno a tutte le 
parti del prodotto sul quale è possibile arrampicarsi. I diversi paesi 
possono prevedere disposizioni non omogenee in relazione a tale 
spazio. La maggior parte dei paesi vieta la presenza di oggetti 
affi lati o duri all’interno dello spazio in questione, come per esem-
pio pietre tagliate o radici di alberi.Informazioni più dettagliate sui 
materiali di sicurezza per la pavimentazione vengono fornite con 
le istruzioni di montaggio.

Installazione
Tutti i prodotti vengono forniti completi di istruzioni di installa-
zione che vanno seguite scrupolosamente. Leggere sempre con 
attenzione le istruzioni di installazione prima di procedere all’in-
stallazione dell’attrezzatura da gioco. L’attrezzatura deve essere 
montata ed installata in loco seguendo le istruzioni di installazione 
fornite dal produttore. Rispettare anche le aree minime di sicurez-
za descritte nelle istruzioni di installazione.

Le profondità di elevazione e fondazione dell’attrezzatura 
devono essere conformi alle istruzioni. Le parti verticali e orizzon-
tali devono essere rispettivamente a piombo e in piano, per evitare 
che determinate inclinazioni previste per le attrezzature non rien-
trino più nelle norme di sicurezza. L’installatore che non si attiene 
alle indicazioni relative alle aree minime di sicurezza comunicatinel-
le istruzioni di installazione dovrà farsi carico delle conseguenze di 
tale negligenza e risarcire eventuali danni causati all’interno delle 
aree minime di sicurezza.

Apertura del parco giochi
Prima di utilizzare l’area di gioco, è opportuno procedere ad un’i-
spezione di consegna. L’ispezione di consegna, il relativo registro e 
le istruzioni di montaggio che accompagnano la conferma dell’or-
dine o la consegna servono per facilitare l’ispezione per verifi care 
la sicurezza dell’area di gioco e la corretta installazione dell’intera 
struttura. Eventuali elementi mancanti o danni di trasporto vanno 
riportati in fase di disimballaggio e comunque entro 8 giorni dal 
ricevimento dei prodotti. L’area da gioco non deve essere utilizzata 
fi no al completamento dell’installazione e alla verifi ca di sicurezza 
del parco giochi!

Ispezione e manutenzione
La sicurezza delle attrezzature da gioco dipende dalle seguenti 
condizioni:

 » installazione corretta, completa di ispezione,
 » opportuni rivestimenti superfi ciali
 » interventi di manutenzione regolari.

Per garantire la costante sicurezza del parco giochi, effettuare rego-
larmente ispezioni di sicurezza e interventi di manutenzione utiliz-
zando come riferimento il Manuale di assistenza Lappset. Quando 
si redige il programma di ispezione e manutenzione del parco giochi 
va tenuto in considerazione l’utilizzo del parco giochi e la possibile 
esposizione agli atti vandalici. Documentare scrupolosamente gli 
interventi di ispezione e manutenzione. Un parco giochi che non sia in 
comprovate condizioni di sicurezza deve essere chiuso al pubblico.

Istruzioni per l’ordine
Gli ordini possono essere inoltrati via posta, fax, e-mail o telefoni-
camente. Per eventuali richieste di modifi ca ai prodotti standard, si 
consiglia di inviare le comunicazioni in forma scritta.

Informazioni sulle consegne
Se è stato inoltrato un ordine e si desidera ricevere informazioni 
sulla consegna o in caso di eventuali problemi con la consegna di 
un ordine, contattare il distributore locale.

Termini di consegna
I prezzi si intendono comprensivi di assicurazione e nolo. I prodotti 
vengono consegnati presso il cliente, il quale è responsabile dell’ope-

razione di scarico del camion. Per evitare ritardi, accertarsi di avere a di-
sposizione l’attrezzatura necessaria per effettuare questa operazione.

Gli ordini di prodotti standard possono essere annullati senza 
costi aggiuntivi entro 8 giorni dalla trasmissione dell’ordine. L’annul-
lamento di ordini relativi a prodotti Q personalizzati con MyDesign 
è soggetto ad un contributo pari al 70% del prezzo del prodotto. 
La consegna può essere posticipata una sola volta (per periodo 
massimo pari a un mese), ma a non più di una (1) settimana dalla 
data in cui è prevista la partenza della merce dallo stabilimento. Per 
le consegne di piccoli lotti è previsto un piccolo sovrapprezzo.

Tempi di consegna
I tempi di consegna variano tra le 2 e le 8 settimane dal ricevimen-
to dell’ordine, in base alla stagione e ai prodotti ordinati. I prodotti 
standard devono essere ordinati con largo anticipo, almeno 4 
settimane prima della data in cui si desidera riceverli, per avere 
la certezza di acquistarli a un prezzo ragionevole anche in alta 
stagione. Per la consegna dei prodotti introdotti nel catalogo più 
recente, i tempi di consegna sono di norma pari a 8 settimane.

Modifi che ai prodotti
Il costante sviluppo dei nostri prodotti avviene in linea con le 
norme internazionali in materia di sicurezza e qualità. Ci riserviamo 
pertanto il diritto di modifi care i nostri prodotti e relativi prezzi.

Brevetti e tutela dei progetti
Lappset è titolare di brevetto valido e tutela dei progetti per i 
propri prodotti. Tutti i diritti riservati.

Consegna ed installazione
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Al parco giochi si verifi cano sempre incidenti. Le testoline dei 
piccoli continuano a girare per un bel po’ dopo un giro sulla giostra 
rotante e le piccole gambe non riescono sempre a stare al passo. 
La pavimentazione di sicurezza Lappset è progettata per pro-
teggere i bambini in modo che le situazioni apparentemente più 
pericolose si trasformino in piccole paure senza conseguenze.

Sicurezza standardizzata
La pavimentazione di sicurezza Lappset è realizzata con materiali 
morbidi che evitano i possibili danni derivanti dalle cadute. I mate-
riali utilizzati sono conformi alle disposizioni in materia di sicurez-
za della direttiva EN 1176-1 se viene rispettato correttamente il 
valore relativo allo spessore della superfi cie rispetto all‘altezza di 

caduta del prodotto. La pavimentazione di sicurezza richiede un 
terreno di fondo solido, piano e impermeabile all’acqua. Le diverse 
opzioni di colore consentono di coordinare lo schema cromatico 
del parco giochi dalla pavimentazione fi no alle fi niture dell’attrez-
zatura di gioco.

Quadrotti di sicurezza Softex
I quadrotti di sicurezza sono realizzati con granuli di gomma 
colorati incollati con colla resistente agli agenti atmosferici. I 
quadrotti sono disponibili nei seguenti colori: rosso, grigio, verde, 
giallo, blu e beige I quadrotti di sicurezza Softex sono realizzati 
principalmente con materiali riutilizzati che possono poi essere 
nuovamente riciclati.

Pavimentazione di sicurezza
 Accidenti!

Tappeto erboso sintetico riempito con sabbia
Il tappeto erboso sintetico riempito con sabbia può essere 
utilizzato per creare superfi ci economiche senza giunte con 
eccellenti proprietà di assorbimento in caso di impatto grazie 
agli strati base e superfi ciale. Il tappeto erboso sintetico ha un 
aspetto piacevole, è facile da installare e consente il drenaggio 
dell’acqua. A scelta nei colori rosso, verde, bianco, giallo, blu e 
nero. Il tappeto erboso sintetico riempito con sabbia può essere 
riciclato.

Wetpour è un materiale per superfi ci di sicurezza 
senza giunte
Realizzato con frammenti di gomma e un composto di poliureta-
no, Wetpour è in grado di resistere anche a sollecitazioni abrasi-
ve. Il materiale viene preparato sul posto ed applicato mediante 
un’operazione che richiede particolare perizia, dopodiché viene 
lasciato asciugare. La disposizione dei colori può essere scelta 
in modo da consentire l’orientamento anche a soggetti con 
capacità visive limitate. Wetpour è un altro materiale riciclabile 
per superfi ci di sicurezza.

Materiali naturali
Materiali naturali come erba, sabbia, ghiaia, trucioli di legno e 
corteccia sono materiali apprezzati e accessibili per la realizzazio-
ne di superfi ci di sicurezza. La ghiaia è adatta per molti prodotti 
diversi ed anche per le maggiori altezze di caduta accettabili. 
L’erba può essere utilizzata solo per elementi con altezza di 
caduta ridotta e in zone tranquille: protegge infatti solo fi no a 
un metro di altezza di caduta ed è soggetta ad usura. I materiali 
naturali sono facili da applicare, ma richiedono una manutenzione 
costante.

Consultare il rivenditore locale per le diverse opzioni di superfi ci 
di sicurezza. I materiali possono variare da un paese all’altro per 
ragioni di disponibilità e caratteristiche climatiche.
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Le istruzioni dettagliate di installazione specifi che per 
ciascun prodotto sono disponibili sul sito www.lappset.comLe alternative di montaggio più diffuse

Ancoraggio in superfi cie Fissaggio in profonditá Ancoraggio in profondità Fissaggio in profondità con piastre
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Un parco giochi sicuro è la 
somma di tutte le sue parti
La sicurezza del parco giochi è la somma di nu-
merosi fattori. Anche se l’obiettivo principale è 
quello di rendere i parchi giochi suffi cientemente 
stimolanti, emozionanti e di trasformarli nell’ispi-
razione per l’apprendimento dei bambini, devono 
comunque essere in primo luogo sicuri. 

Il gruppo Lappset ritiene che garantire la sicurezza del prodotto 
sia una questione di primaria importanza. Seguiamo infatti con 
meticolosità gli standard di sicurezza in tutte le fasi di proget-
tazione, produzione ed installazione del prodotto. Tutto questo 
ci consente di ridurre al minimo gli incidenti che si verifi cano nei 
parchi giochi ed eliminare i pericoli.

Indicazioni relative agli standard di sicurezza della 
direttiva EN 1176
La direttiva EN 1176 sugli standard di sicurezza dei parchi giochi 
defi nisce severe condizioni per la sicurezza dei prodotti dei parchi 
giochi. Le raccomandazioni previste dalla direttiva, 40 anni di 
esperienza, ricerca et est sono i pilastri sui quali si basa la reale 
sicurezza dei prodotti Lappset.

Partecipiamo attivamente al lavoro di standardizzazione inter-
nazionale e collaboriamo sia con l’organizzazione fi nlandese SFS, 
sia con i rappresentanti dell’unione nazionale dei consumatori. 
Siamo inoltre da tempo attivamente impegnati nella formulazio-
ne e sviluppo degli standard di sicurezza per i parchi giochi. Nel 
momento in cui nuove disposizioni di sicurezza vengono integrate 
negli standard internazionali, Lappset può solitamente già vanta-
re anni di piena conformità a tali disposizioni.

Anche le ottime relazioni con altri esperti a livello mondia-
le hanno contribuito e continuano a contribuire alla costante 
ottimizzazione della sicurezza dei prodotti Lappset. Grazie ad 
esperienza e know-how, anche i prodotti più innovativi possono 
essere progettati e realizzati in piena considerazione delle te-
matiche di sicurezza. Le informazioni di prima mano dai clienti ci 
hanno inoltre aiutato a migliorare la sicurezza dei nostri prodotti 
fi no ai massimi livelli, sicurezza alla quale Lappset deve la propria 
reputazione. Comprendiamo il valore del feedback, sia positivo 
sia negativo, e ci auguriamo di continuare a riceverlo anche in 
futuro. 

Lappset certifi ca i propri parchi giochi e attrezzature spor-
tive con l’ausilio dei più rinomati laboratori di test del settore, 

TÜV (Technischer Überwachungsverein) in Germania, in base ai 
più severi standard GS (Geprüfte Sicherheit) a disposizione. La 
certifi cazione copre progettazione del prodotto e qualità della 
realizzazione. I nostri prodotti dispongono inoltre di certifi cazione 
di qualità ISO 9001 e certifi cazione ambientale ISO 14001. In 
combinazione con le considerazioni relative alla sicurezza, tali cer-
tifi cazioni giocano un ruolo primario per la garanzia della qualità 
complessiva dei prodotti.

Prodotti per tutte le età
Il corretto equilibrio di sicurezza e complessità del prodotto 
dipende dal gruppo di età degli utenti al quale il prodotto stesso 
è destinato. Tutti i prodotti sono progettati in modo da stimolare 
il gioco. Inferiore è l’età del gruppo di utenti, di maggiore impor-
tanza risulta la garanzia di buona utilizzabilità. Ai giovani ragazzi 
è necessario mettere a disposizione ambienti suffi cientemente 
stimolanti, ma allo stesso tempo accurati dal punto di vista tecni-
co dove possano mettere alla prova i propri limiti fi sici e migliorare 
le proprie capacità motorie.

Niente trappole
La direttiva EN 1176 identifi ca numerosi fattori che devono 
essere presi in considerazione in fase di progettazione delle at-
trezzature dei parchigiochi. Uno di questi fattori è rappresentato 
dall’intrappolamento. Tutti gli spazi e gli angoli che si trovano tra i 
componenti strutturali devono essere progettati in modo da evi-
tare che dita, testa o altre parti del corpo del bambino rimangano 
intrappolate. Per la rilevazione di eventuali spazi di questo tipo 
nei prodotti viene utilizzato uno speciale impianto per i test. Se lo 
spazio è grande a suffi cienza affi nché il corpo del bambino riesca 
a passare attraverso, allora deve esserci spazio suffi ciente anche 
per la testa. Deve essere inoltre assicurato l’accesso a tutte le 
sezioni dell’attrezzatura anche agli adulti che devono essere in 
grado di aiutare i bambini in caso di intrappolamento.

Zone di sicurezza e materiali per la pavimentazione
Una grande percentuale degli incidenti che si verifi cano nei parchi 
giochi è dovuta a disavventure di gioco.  È proprio per questo 
motivo che non tutti gli incidenti possono essere prevenuti. La 
cosa più importante in termini di sicurezza è ricordare che il parco 
giochi è composto da molti altri elementi, oltre che dalle semplici 
attrezzature da gioco. Tutti i prodotti devono essere circondati 
da una zona di sicurezza in qualsiasi area in cui l’altezza di caduta 
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potenziale sia superiore a 600 mm o in cui una parte del prodotto 
implichi movimento, e tale area deve disporre di pavimentazione 
di sicurezza in grado di assorbire gli urti.  Sebbene questa superfi -
cie di sicurezza non sia in grado di prevenire gli incidenti, protegge 
a tutti gli effetti i bambini dal rischio di serie lesioni alla testa, 
riducendo inoltre la gravità di altre ferite.

Le istruzioni per la progettazione delle zone di sicurezza e 
la scelta dei materiali per le pavimentazioni sono defi nite negli 
standard internazionali.

Le zone di sicurezza di attrezzature adiacenti possono sovrap-
porsi, a condizione che il prodotto non comprenda parti in movi-
mento come nel caso di altalene, giostre rotanti e scivoli. 

Gli standard di sicurezza non vengono applicati a panche, 
tavoli e cestini gettacarte che si trovano nelle vicinanze delle 
attrezzature del parco giochi. Tenendo sempre ben presente il 
gruppo di utenti di riferimento in fase di progettazione del parco 
giochi, è possibile tuttavia evitare i principali rischi associati a 
queste strutture. Le recinzioni che circoscrivono i parchi giochi 
sono soggette a disposizioni regionali. Nella maggior parte dei 
casi, i parchi giochi sono delimitati solo se nell’area circostante 
sono presenti rischi (come per esempio strade traffi cate, laghi o 
fi umi) dai quali è necessario proteggere i bambini.

Abbinare gioco e ambienti per il fi tness
Lappset può vantare solide conoscenze nei processi di integra-
zione di ambienti di gioco e fi tness che non compromettono 
le necessità di entrambi i gruppi di utenti. La fusione di aree 
progettate per scopi diversi è un ulteriore passo verso un futuro 
nel quale i parchi giochi fungeranno da punto d’incontro per tre 
diverse generazioni. È possibile reperire informazioni dettagliate 
sul modo in cui abbinare parchi giochi e aree sportive nel sito web 
www.lappset.com.

Installazione
Durante la fase di costruzione viene montata una recinzione 
appropriata intorno al parco giochi. Tutti i siti vengono messi in 
sicurezza e chiusi con attenzione, in particolare nelle ore serali e 
notturne. Viene impedito l’accesso al parco giochi fi no al momen-
to in cui tutte le attrezzature sono state montate in modo sicuro 
ed è stata applicata la pavimentazione di sicurezza.

Calcolare le dimensioni delle zone di sicurezza e misurare gli 
spazi tra i componenti strutturali è molto importante per la sicu-
rezza. I prodotti non devono presentare spazi all’interno dei quali 
i bambini possono rimanere intrappolati per esempio con testa, 
collo o dita.

La resistenza strutturale di un prodotto è costituita dalla 
combinazione dei suoi componenti e punti di giunzione. È per 
questa ragione che il personale responsabile dell’installazione 
deve disporre del know-how necessario per quanto riguarda le 
coppie di serraggio dei dispositivi di chiusura di misure diverse. Un 
serraggio eccessivo danneggia infatti i dispositivi e può compro-
mettere la resistenza strutturale di un prodotto anche prima che 
sia pronto per l’uso.

Tutte le attrezzature e l’area circostante sono ispezionate da 
personale competente prima che il parco giochi venga aperto al 
pubblico. Per ogni ispezione viene redatta una relazione fi rmata 
che viene conservata con il resto della documentazione relativa 
al parco giochi e che include le istruzioni per l’installazione, la lista 
dei pezzi e i registri degli interventi di manutenzione. In linea di 
principio, gli addetti alle ispezioni non dovrebbero essere coinvolti 
negli interventi di installazione o essere personalmente respon-
sabili per i costi di riparazione in caso di guasti alle attrezzature.

Vecchie attrezzature da gioco
Di norma gli standard di sicurezza vengono applicati esclusiva-
mente ai prodotti installati a seguito dell’adozione degli standard. 

Gli standard di sicurezza EN 1176 e EN 1177 entrati in vigore 
nel 2008 e tutte le attrezzature prodotte nel o dopo il 2009 
devono soddisfare le disposizioni in materia. Le disposizioni 
di sicurezza possono essere applicate a livello retroattivo, ma 
eventuali revisioni degli standard esistenti, per esempio, non 
possono prevedere la necessità di modifi ca di prodotti esistenti. 
Eventuali modifi che e riparazioni effettuate su prodotti esistenti 
devono tuttavia soddisfare le più recenti disposizioni in materia 
di sicurezza. Scale già esistenti che non presentano ad esempio 
corrimano adeguati non devono essere necessariamente sostitu-
ite al momento dell’entrata in vigore di nuovi standard, ma qualora 
queste vengano sostituite, le nuove scale dovranno soddisfare i 
più recenti standard di sicurezza. Questo signifi ca che un giorno 
tutti i prodotti saranno conformi alle disposizioni internazionali in 
materia di sicurezza. Fino a quel momento verrà assicurato gran-
de impegno affi nché nessun prodotto sia pericoloso per l’uso. È 
per questa ragione che il personale addetto alle ispezioni deve 
valutare se sussiste la necessità di modifi care immediatamente 
eventuali elementi dei vecchi prodotti.

Una manutenzione regolare migliora la sicurezza
Il grado di sicurezza defi nito nel corso dell’installazione del parco 
giochi deve essere preservato per l’intero ciclo vitale dei prodotti. 
Le ispezioni annuali aiutano a valutare se i materiali impiegati per 
la realizzazione dei prodotti si sono deteriorati a causa di ruggine, 
marciume o danni fi sici.

Le parti soggette ad usura devono essere ispezionate almeno 
quattro volte l’anno in base al livello di frequentazione dei singoli 
parchi giochi.

Le ispezioni visive vengono effettuate in parchi giochi parti-
colarmente frequentati o presso aree dove sussiste un elevato 
rischio di atti vandalici. La frequenza delle ispezioni visive può va-
riare da un paio di visite al mese fi no a interventi anche quotidiani.

Grazie alla struttura modulare, la maggior parte dei prodotti 
Lappset possono essere successivamente dotati di nuove funzio-
ni e caratteristiche di sicurezza, come maniglie e corrimano.

Qualità del prodotto
Anche la qualità del prodotto dipende da numerosi fattori. Di-
mensioni dei componenti, resistenza dei punti di raccordo saldati, 
durabilità dei trattamenti delle superfi ci, spessore della mano di 
rivestimento di base, tolleranze geometriche e resistenza ai raggi 
UV delle vernici contribuiscono nel loro complesso alla qualità glo-
bale dei prodotti. Il gruppo Lappset investe molto tempo e grandi 
risorse per preservare alti livelli qualitativi dei prodotti.

Lappset ha sfruttato oltre 45 anni di esperienza per sviluppa-
re un sistema di controllo della qualità in base al quale vengono 
meticolosamente analizzati tutti i nuovi componenti. Sulle linee 
di produzione vengono inoltre effettuati controlli causali. Tutti 
gli eventuali reclami relativi alla sicurezza vengono seguiti con 
attenzione e provvediamo ad ispezionare tutti i componenti 
rimasti nei magazzini. 

La resistenza strutturale dei prodotti viene testata sia in base 
agli standard applicabili che ai protocolli di controllo Lappset che 
spesso risultano considerevolmente più severi rispetto ai test 
obbligatori. Il test interno Lappset per le altalene doppie preve-
de per esempio carichi doppi rispetto a quelli impiegati nei test 
standardizzati. Le strutture vengono inoltre sottoposte a torsio-
ne, fattore principale di usura, a differenza di quanto accade nel 
caso delle disposizioni minime dei metodi di test standard. I test 
sui materiali includono analisi di solidità, resistenza alla corrosione 
e ai raggi UV. La sicurezza delle strutture completamente assem-
blate viene valutata mediante test di impatto, carico e il rischio 
di intrappolamento. Investire nella sicurezza del prodotto è per 
Lappset una scelta consapevole nonché un elemento importante 
della nostra responsabilità sociale in qualità di azienda.
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Colori Lappset
Le tonalità dei colori nelle tabelle possono variare e i codici RAL sono 
solo indicativi per i colori reali.

Le informazioni aggiornate sui colori sono reperibili nel nostro sito web, www.lappset.com.

MIX DI COLORI
Gioco, Sport 

e Parco

Clover
Montanti e travi in legno

 Pino impregnato

Componenti realizzati in laminato ad alta pressione

 Grigio chiaro RAL 7040

Corde e reti

 Nero

Parti metalliche

 Grigio brillante RAL 9022

Finno
Montanti e travi in legno

 Marrone scuro   Marrone 

 Grigio

Pareti e componenti in laminato ad alta 
pressione e pareti ad asticelle di legno

 Grigio scuro RAL 7024  Grigio chiaro RAL 7040

 Rosso RAL 3020  Blu RAL 640-2

 Verde RAL 6018  Giallo RAL 1003

 Verde lime RAL 250-3  Fucsia RAL 4006

Corde e reti

 Nero   Grigio

 Beige   Rosso

 Blu

Parti metalliche

 Grigio brillante RAL 9022

Flora
Montanti e travi in legno

 Marrone

Corde e reti

 Beige

Parti metalliche

 Grigio brillante RAL 9022

Halo
Montanti e travi in legno

 Marrone chiaro

Componenti realizzati in laminato ad alta pressione

 Grigio scuro RAL 7024

Corde e reti

 Beige

Parti metalliche

 Grigio RAL 9022

Cloxx
Montanti e travi in metallo

 Zincatura a caldo

Giunti in plastica

 Nero

Corde e reti

  Giallo

Strutture in metallo per altalene

 Grigio scuro RAL 7024  Grigio chiaro RAL 9023

 Zincatura a caldo

Pedane in gomma

 Blu RAL 5015

Sfere

 Blu RAL 5002   Giallo RAL 1018

 Grigio scuro RAL 7026

Scivoli in plastica

 Giallo RAL 1018  Grigio chiaro RAL 9023

Tunnel e scivoli a tubo

 Blu RAL 640-2  Giallo RAL 1032

 Grigio chiaro RAL 7047  Trasparente
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Materiali per famiglia di prodotti   
Flora Halo Cloxx

Struttura
Legno lamellare di pino, trattato con 
preservante, con fi nitura trasparente

Legno lamellare di pino, mesticato, 
rivestito con vernice trasparente e 
smaltato

La struttura è realizzata in acciaio zin-
cato a caldo. I giunti sferici e i dispositivi 
di chiusura dei pannelli della struttura 
sono realizzati in plastica poliammidica 
rinforzata con fi bra di vetro.

Pareti
Legno lamellare di pino, trattato con 
preservante, con fi nitura trasparente

Laminato ad alta pressione Laminato ad alta pressione

Tetti
Legno lamellare di pino, trattato con 
preservante, con fi nitura trasparente

Pannelli di policarbonato 
a celle a tre strati

Laminato ad alta pressione

Piani
Legno lamellare di pino, trattato con 
preservante, con fi nitura trasparente

Tavole in legno modifi cato termica-
mente o laminato ad alta pressione 

Laminato ad alta pressione

Opzioni 
per scivoli 

Scivolo in legno con superfi cie 
di scivolamento in acciaio 

Scivolo in laminato ad alta pressione 
con superfi cie di scivolamento in acciaio

Scivolo in laminato ad alta pressione 
con superfi cie di scivolamento in acciaio 
o scivolo in plastica MD-PE 

Corde Corda in poliammide rinforzata in acciaio Corda in poliammide rinforzata in acciaio Corda in poliammide rinforzata in acciaio 

Appigli per 
arrampicata  

Gli appigli per l’arrampicata sono 
realizzati con materiale in arenaria 
pressata antiscivolo

Gli appigli per l’arrampicata sono 
realizzati con materiale in arenaria 
pressata antiscivolo

Gli appigli per l’arrampicata sono 
realizzati con materiale in arenaria 
pressata antiscivolo

Finno ABC Finno Clover

Struttura
Legno lamellare di pino, trattato 
con preservante e verniciato  

Legno lamellare di pino, trattato 
con preservante e verniciato

Legno lamellare di pino, 
trattato con preservante 

Pareti
Laminato ad alta pressione o 
legno lamellare di pino, trattato 
con preservante e verniciato

Laminato ad alta pressione o 
legno lamellare di pino, trattato 
con preservante e verniciato

Legno lamellare di pino, 
trattato con preservante 

Tetti Laminato ad alta pressione Laminato ad alta pressione
Legno lamellare di pino, 
trattato con preservante 

Piani Laminato ad alta pressione
Legno lamellare di pino, 
trattato con preservante 

Legno lamellare di pino, 
trattato con preservante 

Opzioni 
per scivoli 

Scivolo in laminato ad alta pressione 
con superfi cie di scivolamento in acciaio 
e scivolo in plastica MD-PE 

Scivolo in legno con superfi cie di scivola-
mento in acciaio, scivolo in laminato ad alta 
pressione con superfi cie di scivolamento in 
acciaio o scivolo in plastica MD-PE 

Scivolo in plastica MD-PE

Corde Corda in poliammide rinforzata in acciaio Corda in poliammide rinforzata in acciaio Corda in poliammide rinforzata in acciaio 

Appigli per 
arrampicata  

Gli appigli per l’arrampicata sono 
realizzati con materiale in arenaria 
pressata antiscivolo
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Termini e 
condizioni 
di garanzia 
I presenti termini di garanzia coprono i prodotti e 
i componenti fabbricati da Lappset come specifi -
cato qui di seguito. 

Il periodo di garanzia inizia dal giorno in cui il prodotto viene 
consegnato dallo stabilimento del Gruppo Lappset. La garanzia è 
valida soltanto a condizione che i lavori di fondazione, installazio-
ne e manutenzione siano stati eseguiti e documentati in confor-
mità alle istruzioni fornite dal Gruppo Lappset. Devono essere 
presentati, se necessario, un registro dell’ispezione di consegna e 
i documenti per gli interventi di manutenzione eseguiti. 

20 anni: 
 » strutture e componenti in acciaio
 » elementi realizzati in laminato ad 

alta pressione (HPL).

15 anni: 
 » componenti in alluminio
 » componenti in plastica rinforzata 

con fi bra di vetro

10 anni:
 » componenti in legno trattati con pre-

servante senza contatto con il suolo
 » componenti in legno trattati con 

preservante a contatto con il suolo 
(in Europa)

 » componenti in cemento
 » fi nitura superfi ciale di componenti in 

acciaio e alluminio

5 anni:
 » componenti in legno trattati con 

preservante a contatto con il suolo 
(fuori dall’Europa)

 » componenti in legno non trattati con 
preservante 

 » componenti in plastica e fi bra di vetro
 » reti e corde rinforzate in acciaio
 » molle

3 anni:
 » parti in gomma o rivestite in gomma, 

componenti in poliuretano
 » parti in movimento (malfunzionamento)
 » corpi in legno di attrezzature a molla
 » cavi, catene in acciaio
 » fi nitura superfi ciale di componenti 

diversi da acciaio e alluminio

1 anno:
 » reti e corde nei prodotti sportivi
 » elementi tessili 
 » componenti con rivestimento in gesso
 » componenti elettronici

Il periodo di garanzia della fi nitura super-
fi ciale sui componenti metallici installati 
in strutture entro 500 metri dalla riva 
del mare è pari alla metà del periodo di 
garanzia standard. 

I prodotti e i loro componenti fabbricati 
da terzi e i prodotto elettronici e i loro 
componenti sono coperti da termini di 
garanzia forniti a parte.

La presente garanzia si applica a tutti 
gli ordini consegnati dopo il 1° gennaio 
2016.

Per problemi con la garanzia si prega di 
contattare la persona addetta.

Periodi di garanzia:Elementi coperti dalla garanzia 
La garanzia copre la consegna gratuita dei componenti coperti 
dalla garanzia al deposito del dettagliante Lappset pertinente o 
più vicino al cliente. I pezzi difettosi devono essere sostituiti con 
componenti Lappset. Se richiesto, qualsiasi componente danneg-
giato deve essere reso al Gruppo Lappset a spese del mittente. 
La garanzia di qualsiasi prodotto – o parte di prodotto – sostituito 
resterà valida fi no alla fi ne del periodo di garanzia del prodotto – 
o parte di prodotto – originale.

In caso di danneggiamento o perdita durante il trasporto, 
verranno applicati i termini di consegna Incoterms 2010 nel com-
mercio con l’estero e i termini Finnterms 2001 per la consegna 
di merci in Finlandia. Il destinatario deve controllare il contenuto 
della consegna a fronte della bolla d’accompagnamento o del 
bollettino di spedizione prima di accettare la consegna stessa. 
In caso di danneggiamento esterno dell’imballaggio, esso deve 
essere annotato nella polizza di carico. In caso di danneggiamen-
to del prodotto avvenuto durante il trasporto, ma impossibile da 
rilevare al ricevimento, è necessario richiedere al rappresentante 
dello spedizioniere di ispezionare le merci entro sette (7) giorni 
dal ricevimento delle merci stesse.

Elementi non coperti dalla garanzia 
 » Normale usura o danno verifi catosi a causa di conservazio-

ne, installazione o uso non corretti, oppure risultante da atti 
di vandalismo o calamità naturale. 

 » Corrosione delle parti metalliche provocate da acqua salata 
o nebbia generata da acqua salata. Corrosione provocata da 
graffi  e ammaccature.

 » Fessure o piegature naturali di entità ridotta, schegge o 
lacerazioni nel legno. 

 » Lieve scolorimento dei colori o altri danni e difetti cosmetici.
 » Danni risultanti da negligenza nel rispetto delle istruzioni 

d’installazione e manutenzioni, oppure danni risultanti da 
interventi di manutenzione.

 » Qualsiasi modifi ca o riparazione apportata al prodotto – 
o a parti di esso – da elementi diversi dal Gruppo Lappset.

 » I costi d’installazione dei pezzi sostituiti in garanzia.

La responsabilità del Gruppo Lappset per prodotti – o a parti di 
prodotti – danneggiati è limitata a quanto dichiarato nei pre-
senti termini di garanzia. Il Gruppo Lappset non sarà considerato 
responsabile per eventuali costi, perdite o danni indiretti.
Le informazioni aggiornate sulla garanzia sono reperibili nel 
nostro sito web, www.lappset.com.
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000104 Hugo & Ines 177

000216 Seggiolino a tavoletta 177

000217 Seggiolino a pneumatico 177

000218 Seggiolino a gabbia 177

000226 Seggiolino a tavoletta 177

000227 Seggiolino a pneumatico 177

000228 Seggiolino a gabbia 177

010264M Polka 1360x1360x955 17,1 1000 3+ 4660x4660x2500 1360 46 4 120

010501 Cavallo 790x590x850 6,4 520 2+ 3190x2280x2020 796 10 1 52

010502 Cane 720x590x795 6,3 520 2+ 3120x2280x2020 714 10 1 52

010503 Dino 900x590x840 6,7 520 2+ 3300x2280x2020 893 10 1 53

010504 Moto 900x590x800 6,7 520 2+ 3300x2280x2020 898 10 1 52

010505 Balena 780x590x800 6,4 520 2+ 3180x2280x2020 786 10 1 52

010506 Topo 760x590x810 6,3 520 2+ 3160x2280x2020 768 10 1 53

010507 Rinoceronte 820x590x830 6,5 520 2+ 3220x2280x2020 822 10 1 54

010508 Giraffa 720x590x900 6,3 520 2+ 3120x2280x2020 725 10 1 55

010511 Cavalluccio marino 910x590x910 6,6 520 2+ 3310x2280x2020 910 10 1 55

010512 Alce 770x590x790 6,4 520 2+ 3170x2280x2020 775 10 1 54

010513 Lumaca 790x590x790 6,5 520 2+ 3230x2280x2020 828 10 1 54

010514 Pesce 720x590x795 9,6 520 2+ 3700x2280x2020 714 10 1 55

010515 Trattore 760x430x795 7,5 420 2+ 3060x2730x1920 606 23 2 56

010516 Maialino 980x590x820 6,8 520 2+ 3380x2280x2020 980 10 1 55

010710 Volpe 660x950x730 7,4 420 2+ 2930x2830x2230 1360 24 1 56

096319 Fun 2000x440x420 10 450 1+ 2640x4100x2145 2000 18 1 57

096320 Coccinella per 2 1150x380x625 7,7 470 1+ 3450x2480x2125 1147 18 1,5 57

096321 Coccinella per 4 1150x1150x640 11 490 1+ 3450x3450x2140 1190 18 1,5 57

096322 Coccinella per 8 2000x1150x640 12,3 490 1+ 4100x3450x2140 2000 18 1,5 57

096325 Altalena coccinella 630x400x730 7 430 1+ 3200x2680x1970 606 9 2 71

104072M Arrampicata 1690x1690x1480 20 1470 3+ 4750x4700x2970 1360 13 9 69

104300M Casetta con sedute 1040x990x2320 0 0 1+ 3850x3850x2320 1360 10 3 73

104310M Anton 2690x1700x1390 17,2 1000 1+ 5200x4650x2370 1360 34 6 66

104315M Tino 4640x2150x1690 22 1000 1+ 7110x5130x2670 1360 34 10 67

104320M Marcus 4640x3920x1690 36,4 1000 1+ 7110x7000x2670 1360 34 15 66

104325M Lucas 4560x3300x1690 37,9 1000 3+ 7930x6240x2670 1360 21 12 66

104333M Ella 1430x1040x580 0 580 1+ 4420x3990x2080 1100 7500 1 71

104500M Rosa 3830x2950x1360 7,2 1000 1+ 6340x5960x2370 1360 34 8 68

104510M Lisa 4830x2900x1690 20,7 1000 1+ 7815x6250x2700 1360 26 10 67

104512M Sofi a 4110x3300x580 0 570 1+ 7070x6300x2380 1360 26 5 68

104515M Linnea 4890x4110x710 0 570 1+ 7900x7075x2510 1360 26 10 68

104610M Tavolo a fi ore 600x600x320 0 320 1+ 3610x3610x2120 1360 7 1,5 71

104620M Tunnel 1090x1190x1250 13,8 980 1+ 4060x3880x2780 1360 10 0 72

104625M Tunnel 2060x2420x1250 19 980 1+ 5010x5100x2780 1360 5100 0 72

104980 Escavatore 1415x400x785 0 345 3+ 5420x5420x1800 1415 20 2 68

104982 Gioco d’acqua 1360x1360x1150 0 0 1+ 4400x4400x1150 1360 125 1 72

112341 Waltz con sistema frenante 3100x3100x2390 35,3 1000 3+ 6700x6700x2440 1360 15 4 121

120239 Gruppo di altalene 5000x290x3000 54,5 1450 4+ 9640x6300x3000 1360 150 10 125

137003M Iodine 1200x1200x770 21,2 1000 3+ 5200x5200x1930 1200 32 1,5 59

137004M Rumba 1200x1200x1020 21,2 1000 3+ 5200x5200x2220 1200 30 2 59

137015M Torre con scivolo 1630x2580x2720 19 1000 1+ 6040x4600x2760 2600 34 6 80

137017M Scivolo 25909001690 16,3 1000 1+ 6070x3800x2670 1360 33 4 80

137019M Scivolo 46609002290 23,9 1470 2+ 8150x3800x2990 1360 65 5 80

137020M Scivolo da pendio 4050x900x2150 24,9 1000 2+ 7780x4050x3270 3200 66 6 83

137025M Scivolo da pendio 4880x900x2790 32,2 1000 2+ 9010x4850x3870 4700 83 6 83

137031M Torre di attività 7760x3430x3320 46,5 1470 1+ 6410x11450x3360 3200 66 16 86

137032M Torre di attività 5560x3450x3320 34,2 1470 1+ 9050x7130x3360 3200 66 10 81

137033M Giostrina 780x780x1030 18 1000 2+ 4780x4780x2140 860 13 3 95

137035M Ponte d’equlibrio 2500x900x1390 0 560 3+ 5500x3900x2300 1360 10 6 94

137042M Xspeed 3040x3040x2350 35,3 1000 6+ 6700x6700x2350 2750 83 4 62

137043M Xroll 2180x2180x1010 21 1000 4+ 5180x5180x2000 1045 54 4 62

137050M Torre di attività 9510x6610x3320 74,1 1470 1+ 12700x10110x3320 3200 66 31 87

137055M Pista motoric 10360x9610x3820 108,2 1970 1+ 14360x12800x3860 3700 66 44 88

137070M Arrampicata 890x890x1980 17,6 1970 4+ 4520x4520x3470 1360 10 3 96

137072M Arrampicata 1690x1690x1980 28,5 1970 3+ 5320x5320x3470 1870 13 6 96

137073M 3D arrampicata 2500x1700x1980 30 1970 4+ 6120x5320x3470 1360 10 10 96

137074M 3D arrampicata 3300x1700x1980 34 1970 4+ 6920x5320x3470 1360 13 14 97

137075M Arrampicata 4920x1690x1980 39,1 1970 3+ 8540x5320x3470 1870 13 10 97

137077M Arrampicata 4920x4100x1980 52,2 1970 3+ 8540x7720x3470 1870 17 14 97

137091M Delimitazione 2000x95x1085 1550 9 177

137100M Torre di attività 5820x2060x3320 35 1470 4+ 9320x5480x3360 3200 66 12 83

137105M Torre di attività 4460x4830x3320 43,8 1470 4+ 7420x8470x3360 3200 66 14 84

137115M Torre di attività 4260x4520x2290 35,3 2210 2+ 8190x7430x3710 3200 66 9 84

137117M Torre di attività 3830x1890x2720 23,9 1000 1+ 6970x5080x2760 2600 34 10 83

137124M Torre di attività 5630x4830x3320 50,5 1970 1+ 8930x8640x3320 3200 66 17 82

137132M Torre di attività 4140x5190x3820 49,1 1970 4+ 8870x7700x3860 3700 66 17 89

137150M Torre di attività 4390x1880x3320 26,9 1470 4+ 7890x4850x3320 3200 66 7 85

137200M Rocker 400x400x235 10,3 235 2+ 3600x3400x2035 600 5 1 60

137210M Shaker 2360x400x305 17,4 600 2+ 5360x3600x2105 2320 13 1,5 60

137225M Percorso d’equilibrio 6500x1740x560 0 560 3+ 9490x4740x2360 1360 3 5 94

137237M Bilico per due 3620x405x770 12,7 840 3+ 5620x2410x2500 1415 54 3 95

137300M Pista motoric 7950x5000x3820 80,9 2570 4+ 11160x8400x3820 3700 13 29 88

137302M Pista motoric 7590x5100x3820 66,3 2470 4+ 8390x11270x3700 3700 66 20 86

137303M Grillo 1870x330x725 8,3 590 2+ 4270x2140x2500 1500 21 3 95

137338M Scivolo 1700x2570x1690 20 1000 1+ 4570x6040x2670 1740 33 6 80

137346M Torre di attività 4050x2260x3320 26 1470 2+ 5060x7480x3360 3200 66 7 86

137375M Torre di attività 2530x2590x2990 23,2 1970 1+ 5640x5350x3030 2540 34 8 85

137400M Sabbiera 2500x2500x310 310 2110 1+ 5500x5500x2110 2324 19 2 90

137404M Sabbiera 3290x2490x310 0 310 1+ 6290x5490x2110 3124 26 2 91

137407M Sabbiera con casetta 1900x2920x2320 0 310 1+ 4700x5900x2360 2400 24 6 90

137410M Sabbiera 4990x4990x310 0 310 1+ 7990x7990x2110 2324 19 2 91

137412M Altalena 1530x2540x2300 14 1200 1+ 7390x1900x2700 2250 14 6 92

137414M Altalena 3790x1530x2300 23,3 1200 1+ 7390x3150x2700 2940 18 6 92

137415M Altalena 3910x1750x2700 25,5 1400 4+ 8100x3150x2900 2940 18 6 92
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137417M Altalena a cesto 3910x1750x2700 25,5 1400 1+ 8100x3150x2900 2940 56 6 93

137418M Altalena 5660x1530x2300 37,4 1200 3+ 5060x7390x2700 2940 18 9 93

137455M Casetta con sedute 1800x1050x2320 0 270 1+ 4700x3900x2410 1870 10 6 90

137556M Cartello 900x100x1740 1600 9 98

137601 Play Centre S 7530x3170x3030 45,1 1000 1+ 10500x8920x3030 2900 32 12 111

137602 Play Centre M 6550x5880x3360 56,3 1970 1+ 9350x9580x3470 3200 32 40 111

137603 Play Centre L 10400x8330x3660 77,9 1470 1+ 12470x11210x3660 3500 66 44 111

137710 Labirinto 4920x4730x1690 0 0 1+ 7930x7730x1800 1550 10 7 110

137725 Castello 5190x4170x2290 38,3 1470 2+ 8190x7670x3270 2150 34 16 101

137730 Castello 6090x9190x5160 66,7 3000 3+ 9110x13190x5160 4010 83 30 101

137740 Fattoria 6790x3030x3450 40,1 1470 3+ 10280x6030x3450 3000 56 9 103

137750 Struttura multiproposta 13090x10790x6440 152,6 1970 3+ 16400x13990x6440 3500 66 80 102

137760 Foresta di sherwood 14210x13320x6540 162,7 2570 6+ 17320x16500x6540 3640 333 120 107

137815 Nave 2390x1270x2210 0 270 1+ 5390x4270x2210 1870 11 5 107

137820 Nave 5660x2530x2740 32,2 1000 1+ 9160x5370x2740 2400 34 7 106

137835 Peschereccio 8970x6990x6170 68,9 1470 3+ 12160x10690x6170 3700 56 32 104

137840 Santa maria 22410x12100x10020 204,8 3000 3+ 25400x16100x10020 3700 164 96 100

137850 Sabbiera nave 6930x3530x3290 0 380 1+ 9930x6530x3290 3000 16 8,5 110

137910 Sabbiera camion 3390x1890x1710 0 570 1+ 6350x4640x2100 1650 26 5 106

137915 Auto pompieri 3390x1890x1730 0 300 1+ 6350x4640x2100 2400 30 8 102

137920 Aeroplano 7800x5690x2770 53,8 1650 3+ 10700x8700x3270 2685 56 9 102

137925 Elicottero 8360x3450x3810 52,5 1470 3+ 11860x6450x3810 3500 32 18 105

137930 Locomotiva 4180x1730x2740 23,1 1000 2+ 7680x4610x2740 2400 34 8 105

137935 Treno 6580x1730x2740 32,2 1000 2+ 10080x4610x2740 2400 34 12 105

150111M Athena 2520x2340x3430 30,8 2740 4+ 6790x6250x4250 1360 69 12 99

150200M Apollo 595025252460 54,3 2450 5+ 10210x6790x4000 1360 69 20 99

150210M Hades 5950x2520x3430 52,7 2740 4+ 10210x6790x4250 1360 69 24 98

150211M Aris 3710x1850x3430 40,1 2740 4+ 7970x6110x4250 1360 69 24 98

150310M Hestia 708038403430 61,9 2740 4+ 10990x8100x4250 1360 69 36 98

160001 Palla (azzurro) 450x450x520 0 520 4+ 3450x3450x2320 800 23 2 154

160005 Arrampicata piramide 2340x2510x1510 17 1510 4+ 5340x5440x3310 2440 67 10 61

160050M Teleferica 35000x3260x3460 80-144 1000 6+ 36000x4000x5100 3600 39 16 94

175005 Arrampicata 3380x900x2010 19,4 1950 3+ 6000x4250x4030 1870 11 4 123

175006 Arrampicata 1700x1920x1460 16,5 1160 3+ 4880x4060x2950 1530 10 5 122

175009 Arrampicata 890x890x1980 18 1970 4+ 4520x4520x3780 1870 10 3 122

175010 Barre orizzontali per 2 1690x95x1740 11,8 1500 5+ 4500x3030x1800 2400 14 1 122

175016 Scala orizzontale 2680x890x2030 22,9 1970 6+ 6010x4270x2100 2540 14 3 122

175019 Rete bassa 2490x900x710 0 550 1+ 5300x6300x2350 1360 13 3 121

175020 Zig-zag track 4100x2500x610 0 460 3+ 7090x6300x2190 1360 6 5 121

175022 Trave di equilibrio 2240x150x370 0 370 3+ 5240x3140x2170 2240 15 0,5 120

175025 Scivolo 2890x1630x1690 19,9 1000 1+ 6250x4580x3270 2273 35 5 114

175027 Torre di attività 4490x1730x2290 24,9 1470 4+ 7700x4470x3270 3212 30 6 116

175029 Scivolo 3770x2380x3320 25 1470 1+ 6990x5200x3320 1360 30 8 115

175030 Scivolo 3030x1770x2340 19,9 1000 1+ 6250x4580x3270 2273 24 8 115

175031 Scivolo 2900x900x1660 20 1000 3+ 6250x3880x2670 1360 21 5 114

175035 Torre di attività 4880x3690x2010 32 1920 1+ 7500x7500x3270 2273 19 9 116

175040 Torre di attività 4520x4960x3370 37,3 1470 1+ 7790x7700x3370 2900 24 11 117

175042 Torre di attività 4530x4960x3370 37,3 1840 1+ 7780x7580x3370 3200 19 11 117

175045 Torre di attività 4490x4100x2290 36,9 1470 3+ 7040x7600x3330 3212 30 10 118

175046 Pista motoric 4890x4860x2260 51,5 1900 3+ 7840x7720x3270 1360 17 15 118

175047 Torre di attività 4480x4370x3370 38,7 1570 3+ 7790x7050x3370 3212 30 13 117

175050 Torre di attività 4030x2900x2010 26,3 1480 1+ 7010x6250x3700 2304 21 9 117

175055 Pista motoric 4950x8840x2230 66 1840 1+ 12600x7900x3270 3212 30 24 118

175060 Casetta con sedute 1120x1190x1950 0 440 1+ 3950x3770x2070 1870 11 2 119

175070 Bilico per due 3200x350x890 11 1200 3+ 5200x6300x2700 1360 22 3 120

175074 Altalena 2880x965x2290 14 1200 1+ 7390x1900x2290 1360 15 6 124

175075 Altalena 3780x965x2290 23,3 1200 1+ 7390x6300x2900 1360 18 6 125

175076 Altalena 3930x1110x2680 25,5 1400 4+ 8100x6300x2900 1360 18 6 124

175080 Sabbiera 2495x2495x380 0 290 1+ 5495x5495x2090 2400 20 1,5 119

175081 Sabbiera 3300x3300x380 0 290 1+ 6300x6300x2090 3124 26 2 119

175082 Sabbiera con casetta 2970x2980x2380 0 320 1+ 5500x5500x2020 2540 14 8 122

175089 Scivolo 2900x1630x1710 19 1000 1+ 6230x4520x2670 1360 21 5 114

175090 Scivolo 3640x2240x2260 24 1470 2+ 6970x5170x3270 1360 66 6 114

175510 Troll’s Shelter 4840x3050x3820 31,6 1470 3+ 8300x6020x3820 3200 73 13 130

175515 Fairy’s Burrow 3310x1500x3200 19,1 1000 1+ 6790x3840x3200 1360 22 8 129

175520 Goblin’s Forest 5510x7840x3820 54,8 2190 3+ 11120x7760x3820 3200 73 22,5 129

175530 Troll’s Balance Beam 2380x140x370 0 370 3+ 5400x3140x2170 2400 11 0,5 133

175535 Goblin’s Track 3860x3260x560 0 490 3+ 7020x5490x2290 965 6 4 131

175550 Goblin’s Climbing 560x660x2750 17,6 2650 5+ 4760x4760x2950 2600 27 1 128

175555 Troll’s Trees 2340x750x1950 16,7 1580 5+ 5390x3800x1950 1800 27 1 131

175560 Clover 280x280x520 0 520 3+ 3280x3280x2320 1050 12 0,5 133

175561 Cone 200x280x520 0 520 3+ 3280x3200x2320 1050 12 0,5 133

175570 Fairy’s Carousel 640x640x1120 16,9 1000 3+ 4640x4640x2170 1040 27 3 133

175575 Forest Elf’s Swing 3960x1570x2850 32 1400 4+ 8100x3150x2900 3300 24 6 131

175590 Troll’s Climbing Track 3850x3140x2250 30,8 1960 4+ 6920x6740x3460 2300 30 6 133

175595 Gnome’s Climbing Forest 5460x5550x3050 64,2 2600 4+ 9180x9120x3050 3050 48 16 130

200010 Surfy 3540x3540x600 38,3 1000 4+ 6540x6540x2350 668 59 12 61

200020 Centrifuga 1370x560x1420 14,4 1000 6+ 4560x4000x1800 1420 186 4 58

200201 Pyramid Net S 5660x5660x3900 41,7 510 6+ 12900x12900x3900 4500 400 28 166

200202 Pyramid Net M 7780x7780x4450 59,5 700 6+ 14660x14660x4450 5000 500 28 166

200203 Pyramid Net L 9900x9900x5700 87 850 6+ 17660x17660x5700 6500 700 28 166

200220 Spider Net M 5600x5600x1200 40,7 1200 2+ 7200x7200x2700 1500 50 34 165

200225 Spider Net L 7500x7500x1500 65 1500 2+ 9100x9100x3000 2000 70 34 165

200230 Apollo 3300x3300x3850 39 2810 5+ 6960x6960x5350 2810 310 24 164

220001M Terbium 100x1580x1700 11,6 1000 1+ 6640x1750x2500 1700 25 4 69

220002M Tellurium 100x3040x1700 21,3 1000 1+ 6640x3210x2500 1700 25 6 69

220005 Tantalum 5850x5570x2320 46 1300 4+ 11680x11110x2800 3100 46 18 151

220012M Carbon 1030x310x600 7,2 420 2+ 3330x2410x1920 1000 9 2 152

220013M Rhodium 850x780x600 6,7 420 2+ 3070x2930x1920 1000 9 2 152

220031M Zinc 350x350x290 8,8 290 3+ 3350x3350x1800 974 3 0,5 153

220032M Copper 350x350x1250 8,8 290 3+ 3350x3350x2090 975 4 2 153

220034 Froggy 540x560x610 10 370 2+ 3560x3560x1870 560 5 2 63

220037 Union 2199x2013x1251 19,5 290 2+ 5200x5010x2090 974 8 10 153

220038 Pedana in gomma 450x450x300 0 300 1+ 3450x3450x2100 650 10 0,5 153

220039 Pedana con molla 1030x310x600 7,2 420 2+ 3330x2410x1920 1000 9 1 152

220041 Xspeed doppia 3040x360x2350 35,3 1000 6+ 6700x6700x2350 2750 83 4 62

220050 Bilico per due 3220x510x890 11,8 1100 3+ 5220x2420x2660 3225 51 3 59

220051 Bilico per due 3220x510x885 11,8 1100 3+ 5220x2420x2660 3225 51 3 59
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220061M Thulium 1490x3670x2270 23,3 1200 1+ 7390x3150x3200 2950 19 6 148

220062M Thorium 1700x3820x2660 25,5 1400 4+ 8100x3150x3200 3370 19 6 148

220063M Actinium 1700x2550x2680 14,8 1400 4+ 8100x1830x3200 3367 18 6 148

220064M Bohrium 1700x5690x2680 39,9 1400 4+ 8100x4960x3200 3367 19 9 148

220066M Thallium 1630x3740x2680 21,1 1400 1+ 8100x2600x2900 3370 54 6 149

220067M Cerium 1700x5690x2680 36 1400 1+ 8100x4725x3200 3367 56 8 149

220068M Erbium 1700x6950x2680 46,2 1400 1+ 8100x5985x3200 3367 56 9 150

220069M Europium 1700x6950x2680 50,1 1400 4+ 8100x6225x3200 3367 19 10 150

220070M Indium 1700x10075x2680 75,2 1400 4+ 8100x9355x3200 3367 19 12 150

220080M Cadmium 2410x980x1350 18,3 1280 3+ 5280x3480x2850 1500 8 2 157

220082 Mercury 35500x3200x3980 80-144 1000 6+ 35500x4000x3980 1360 59 16 151

220090M Platinium 2420x2420x2460 20,8 2060 3+ 5630x5280x3890 1500 6 8 157

220110 Neon 1840x2620x2600 21,7 1740 4+ 5560x4920x2760 1360 7 8 146

220120 Lithium 3410x3410x1810 28,2 1740 4+ 6480x6380x2760 1360 12 16 147

220130 Oxygen 5410x2430x2100 37,7 1740 3+ 8420x5510x3900 1044 6 8 157

220131 Oxygen Mini 3980x2430x2100 23 2100 3+ 5420x5130x3900 1500 12 6 158

220140 Cobalt 5500x3930x2600 37,8 1740 4+ 8520x6950x3540 1360 7 16 147

220150 Titanium 7320x7840x2600 70,6 1740 4+ 10870x9620x3540 1360 13 32 147

220201 Pyramid Net S 5660x5660x3900 41,7 510 6+ 12900x12900x3900 4500 400 28 166

220202 Pyramid Net M 7780x7780x4450 59,5 700 6+ 14660x14660x4450 5000 500 28 166

220203 Pyramid Net L 9900x9900x5700 87 850 6+ 17660x17660x5700 6500 700 28 166

220220 Spider Net M 5600x5600x1200 40,7 1200 2+ 7200x7200x2700 1500 50 34 165

220225 Spider Net L 7500x7500x1500 65 1500 2+ 9100x9100x3000 2000 70 34 165

220230 Apollo 3300x3300x3850 39 2810 5+ 6960x6960x5350 2810 310 24 164

220300 Nickel 1880x2790x1720 20,3 1000 1+ 6270x4850x2370 2150 54 10 140

220304 Argon 1900x2850x2810 19,9 1000 1+ 6170x4750x2810 2150 54 12 141

220305 Nitrogen 1760x4260x2320 24,9 1470 3+ 7640x4500x3270 1360 74 12 140

220306 Renium 3800x2480x2320 25,8 1470 2+ 7110x5310x3270 3212 54 14 141

220308 Calcium 2570x2850x2810 25,3 1000 1+ 6170x5410x2810 1360 54 20 141

220310 Radium 3550x2850x2810 30,2 1000 1+ 6600x6270x2810 54 24 143

220313 Vanadium 4640x3580x2320 34,3 2250 1+ 7390x6760x3270 1360 54 20 142

220316 Radon 4290x4260x3410 36,5 1470 3+ 7650x7320x3410 1360 74 22 142

220320 Xenon 3770x4260x2920 35,6 1770 3+ 7800x6630x3270 1360 74 18 141

220325 Krypton 4720x4160x3410 34,9 1550 1+ 7600x7540x3410 2737 40 22 142

220328 Barium 4720x4330x3410 42,8 2250 1+ 7570x6930x3410 1360 74 26 142

220332 Iridium 6090x5240x2320 44 2250 2+ 9260x7500x3270 1360 74 28 145

220336 Plutonium 8090x5190x2920 64 2250 1+ 11990x7990x3270 1360 56 32 144

220338 Cesium 3790x4290x3410 40,7 2250 3+ 7175x8100x3410 1360 56 28 145

220340 Osmium 2550x5000x2320 30,2 1470 2+ 8350x5460x3270 1360 75 24 145

220350 Carraxx 7070x3930x4170 45,6 1820 4+ 10070x6950x4170 2890 12 32 146

220460 Neptunium 2200x2200x1720 25,2 1650 3+ 5230x5230x3150 2137 20 16 158

220464 Niobium 2200x2200x2320 32,9 2250 4+ 6030x6030x3750 2737 33 17 158

220466 Strontium 4200x2240x2320 43,5 2250 3+ 7920x6090x3750 2737 11 32 159

220468 Uranium 6200x2240x2320 56,7 2250 3+ 10030x6030x3750 2740 34 40 159

220470 Zirconium 4200x2200x2320 41 2250 3+ 7630x6030x4120 2737 27 32 159

220501 Precision Ball 450x450x540 0 540 1+ 3450x3450x2320 450 11 3 154

220502 Precision Ball 450x450x540 0 540 1+ 3450x3450x2320 450 11 3 154

220505 Pyramid Climber 2510x2340x1510 17,1 1510 4+ 5500x5500x3310 1206 67 11 156

220513 Gibbonswing L 5660x6090x2650 44,4 2650 6+ 7630x6790x4450 3105 11 12 163

220523 Spider Cage M 3520x3520x2600 45,4 2530 4+ 7750x7070x4400 2278 53 31 162

220538 Precision Bar Long 2410x200x240 0 170 5+ 5220x3060x2040 2148 8 2 154

220540 Precision Bar 1310x200x240 0 170 6+ 4110x3060x2040 1034 4 2 154

220541 Precision Beam 1770x1770x450 0 380 6+ 4630x4570x2250 774 4 3 155

220542 Precision Beam Wide 1770x1770x450 0 410 6+ 4720x4570x2250 1013 4 4 154

220543 Precision Curve 4650x1640x490 0 490 5+ 7000x4180x2290 1100 6 4 156

220549 Vault Rails L 6850x2890x1030 45,2 960 5+ 9650x5750x2830 2148 8 17 157

220590 Cartello 1310x200x1880 0x0x3680 2148 26 2 162

220605 Wall Bouldering Cube S 2400x2420x2190 17,8 2190 5+ 4850x4630x3990 1898 27 7 161

220610 Wall Bouldering Cube M 3760x3210x2190 25,2 2190 5+ 6220x5420x3990 2148 27 12 161

220615 Wall Bouldering Cube L 2920x3210x2820 26,2 2820 5+ 6120x5780x4620 2148 27 13 161

220620 Wall Bouldering Cube XL 3470x3990x2820 35,5 2820 5+ 6930x6570x4620 2148 27 20 161

220680 Wall Bouldering S 2420x1700x2600 34,2 2530 5+ 6640x5930x4020 2278 56 15 162

220685 Wall Bouldering M 3520x1700x2600 40,7 2530 5+ 7750x5930x4020 2278 58 20 160

220690 Wall Bouldering L 3520x1700x2600 40,7 2530 5+ 7750x5930x4020 2278 58 21 162

230010 Halo con dropzone 4320x2780x4690 43,1 2220 4+ 8120x6260x4690 4600 59 32 137

230015 Halo 4320x3650x4040 46,3 2220 4+ 7800x7580x4040 3930 74 28 136

230020 Halo 7460x3650x4040 66,4 2220 4+ 11420x7580x4040 1360 74 47 136

230040 Halo sabbiera 1730x1720x470 0 470 1+ 4720x4730x2270 1730 35 3 136

230050 Halo altalena singola 195x3550x2205 23,3 1200 1+ 7390x3150x2700 1360 104 8 136

J31934M Nico 1510x1460x550 0 550 2+ 4500x4500x2350 1360 15 1 71

J51511M Pico 630x400x730 7 430 1+ 2930x2700x1970 606 9 2 72

M96009 Castello 2110x1320x1200 15,2 1000 1+ 5180x4740x2390 2100 60 1 73

M96254 Aeroplano 2330x2190x1080 10,1 1000 1+ 5670x5190x2375 2200 60 1 73

M96371 Casetta coccinella 2180x1070x1020 7,4 1000 1+ 5180x4070x2375 2000 102 0,5 70
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Feedback
Il feedback è importante per noi, perché ci aiuta a migliorare e 
ad accrescere la soddisfazione dei nostri clienti. Vi preghiamo 
pertanto di restituirci eventuali parti difettose o di descrivere nei 
particolari il problema per consentirci di inviarvi quanto prima il 
pezzo di ricambio e di eliminare il difetto dai prodotti futuri.
Inviateci il vostro feedback sui nostri prodotti e servizi! È sempli-
ce: basta visitare il nostro sito web www.lappset.it! Per eventuali 
reclami, potete invece rivolgervi ad un operatore del nostro team 
addetto alle vendite.

© Lappset Group Ltd. Tutti i diritti riservati.208



Ulteriori prodotti sono reperibili nel nostro sito web. Il nostro personale 
addetto alle vendite e l’assistenza clienti saranno d’aiuto per qualsiasi domanda 
relativa al gioco, ai parchi giochi e alla loro sicurezza. Inoltre, è possibile restare 

in contatto con noi tramite i social media. @LappsetGroup #lappset

© Lappset Group Ltd. Tutti i diritti riservati.



@LappsetGroup www.lappset.com

Distributore in  
esclusiva per I´Italia:
EUROFORM K. WINKLER SRL
Via Daimer 67
39032 Campo Tures (BZ)
T +39 0474 678131
F +39 0474 678648
info@euroform-w.it
www.euroform-w.com

© Lappset Group Ltd.  
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<<
  /ASCII85EncodePages false
  /AllowTransparency false
  /AutoPositionEPSFiles true
  /AutoRotatePages /All
  /Binding /Left
  /CalGrayProfile (Gray Gamma 2.2)
  /CalRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CalCMYKProfile (U.S. Web Coated \050SWOP\051 v2)
  /sRGBProfile (sRGB IEC61966-2.1)
  /CannotEmbedFontPolicy /Warning
  /CompatibilityLevel 1.5
  /CompressObjects /Tags
  /CompressPages true
  /ConvertImagesToIndexed true
  /PassThroughJPEGImages false
  /CreateJobTicket false
  /DefaultRenderingIntent /Default
  /DetectBlends true
  /DetectCurves 0.1000
  /ColorConversionStrategy /sRGB
  /DoThumbnails false
  /EmbedAllFonts true
  /EmbedOpenType false
  /ParseICCProfilesInComments true
  /EmbedJobOptions true
  /DSCReportingLevel 0
  /EmitDSCWarnings false
  /EndPage -1
  /ImageMemory 1048576
  /LockDistillerParams false
  /MaxSubsetPct 100
  /Optimize true
  /OPM 1
  /ParseDSCComments true
  /ParseDSCCommentsForDocInfo false
  /PreserveCopyPage true
  /PreserveDICMYKValues true
  /PreserveEPSInfo false
  /PreserveFlatness false
  /PreserveHalftoneInfo false
  /PreserveOPIComments false
  /PreserveOverprintSettings true
  /StartPage 1
  /SubsetFonts true
  /TransferFunctionInfo /Apply
  /UCRandBGInfo /Remove
  /UsePrologue false
  /ColorSettingsFile ()
  /AlwaysEmbed [ true
  ]
  /NeverEmbed [ true
  ]
  /AntiAliasColorImages false
  /CropColorImages false
  /ColorImageMinResolution 100
  /ColorImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleColorImages true
  /ColorImageDownsampleType /Bicubic
  /ColorImageResolution 50
  /ColorImageDepth -1
  /ColorImageMinDownsampleDepth 1
  /ColorImageDownsampleThreshold 1.00000
  /EncodeColorImages true
  /ColorImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterColorImages true
  /ColorImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /ColorACSImageDict <<
    /QFactor 1.30
    /HSamples [2 1 1 2] /VSamples [2 1 1 2]
  >>
  /ColorImageDict <<
    /QFactor 1.30
    /HSamples [2 1 1 2] /VSamples [2 1 1 2]
  >>
  /JPEG2000ColorACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 10
  >>
  /JPEG2000ColorImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 10
  >>
  /AntiAliasGrayImages false
  /CropGrayImages false
  /GrayImageMinResolution 150
  /GrayImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleGrayImages true
  /GrayImageDownsampleType /Bicubic
  /GrayImageResolution 50
  /GrayImageDepth -1
  /GrayImageMinDownsampleDepth 2
  /GrayImageDownsampleThreshold 1.00000
  /EncodeGrayImages true
  /GrayImageFilter /DCTEncode
  /AutoFilterGrayImages true
  /GrayImageAutoFilterStrategy /JPEG
  /GrayACSImageDict <<
    /QFactor 1.30
    /HSamples [2 1 1 2] /VSamples [2 1 1 2]
  >>
  /GrayImageDict <<
    /QFactor 1.30
    /HSamples [2 1 1 2] /VSamples [2 1 1 2]
  >>
  /JPEG2000GrayACSImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 10
  >>
  /JPEG2000GrayImageDict <<
    /TileWidth 256
    /TileHeight 256
    /Quality 10
  >>
  /AntiAliasMonoImages false
  /CropMonoImages false
  /MonoImageMinResolution 300
  /MonoImageMinResolutionPolicy /OK
  /DownsampleMonoImages true
  /MonoImageDownsampleType /Bicubic
  /MonoImageResolution 300
  /MonoImageDepth -1
  /MonoImageDownsampleThreshold 1.50000
  /EncodeMonoImages true
  /MonoImageFilter /CCITTFaxEncode
  /MonoImageDict <<
    /K -1
  >>
  /AllowPSXObjects true
  /CheckCompliance [
    /None
  ]
  /PDFX1aCheck false
  /PDFX3Check false
  /PDFXCompliantPDFOnly false
  /PDFXNoTrimBoxError true
  /PDFXTrimBoxToMediaBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXSetBleedBoxToMediaBox true
  /PDFXBleedBoxToTrimBoxOffset [
    0.00000
    0.00000
    0.00000
    0.00000
  ]
  /PDFXOutputIntentProfile ()
  /PDFXOutputConditionIdentifier ()
  /PDFXOutputCondition ()
  /PDFXRegistryName ()
  /PDFXTrapped /False

  /CreateJDFFile false
  /Description <<
    /ENU ([Based on '[Smallest File Size]'] Use these settings to create Adobe PDF documents best suited for on-screen display, e-mail, and the Internet.  Created PDF documents can be opened with Acrobat and Adobe Reader 6.0 and later.)
  >>
  /Namespace [
    (Adobe)
    (Common)
    (1.0)
  ]
  /OtherNamespaces [
    <<
      /AsReaderSpreads true
      /CropImagesToFrames true
      /ErrorControl /WarnAndContinue
      /FlattenerIgnoreSpreadOverrides false
      /IncludeGuidesGrids false
      /IncludeNonPrinting false
      /IncludeSlug false
      /Namespace [
        (Adobe)
        (InDesign)
        (4.0)
      ]
      /OmitPlacedBitmaps false
      /OmitPlacedEPS false
      /OmitPlacedPDF false
      /SimulateOverprint /Legacy
    >>
    <<
      /AddBleedMarks false
      /AddColorBars false
      /AddCropMarks false
      /AddPageInfo false
      /AddRegMarks false
      /BleedOffset [
        0
        0
        0
        0
      ]
      /ConvertColors /ConvertToRGB
      /DestinationProfileName (sRGB IEC61966-2.1)
      /DestinationProfileSelector /UseName
      /Downsample16BitImages true
      /FlattenerPreset <<
        /PresetSelector /MediumResolution
      >>
      /FormElements false
      /GenerateStructure false
      /IncludeBookmarks false
      /IncludeHyperlinks false
      /IncludeInteractive false
      /IncludeLayers false
      /IncludeProfiles false
      /MarksOffset 6
      /MarksWeight 0.250000
      /MultimediaHandling /UseObjectSettings
      /Namespace [
        (Adobe)
        (CreativeSuite)
        (2.0)
      ]
      /PDFXOutputIntentProfileSelector /NA
      /PageMarksFile /RomanDefault
      /PreserveEditing false
      /UntaggedCMYKHandling /UseDocumentProfile
      /UntaggedRGBHandling /LeaveUntagged
      /UseDocumentBleed false
    >>
    <<
      /AllowImageBreaks true
      /AllowTableBreaks true
      /ExpandPage false
      /HonorBaseURL true
      /HonorRolloverEffect false
      /IgnoreHTMLPageBreaks false
      /IncludeHeaderFooter false
      /MarginOffset [
        0
        0
        0
        0
      ]
      /MetadataAuthor ()
      /MetadataKeywords ()
      /MetadataSubject ()
      /MetadataTitle ()
      /MetricPageSize [
        0
        0
      ]
      /MetricUnit /inch
      /MobileCompatible 0
      /Namespace [
        (Adobe)
        (GoLive)
        (8.0)
      ]
      /OpenZoomToHTMLFontSize false
      /PageOrientation /Portrait
      /RemoveBackground false
      /ShrinkContent true
      /TreatColorsAs /MainMonitorColors
      /UseEmbeddedProfiles false
      /UseHTMLTitleAsMetadata true
    >>
  ]
>> setdistillerparams
<<
  /HWResolution [600 600]
  /PageSize [612.000 792.000]
>> setpagedevice




